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LT. Svarbu - AtidZiai perskaitykite ir saugokite, kad véliau galétuméte pasiskaityti. + 'lOM i
A\SPEJIMAS

Niekada nepalikite vaiko be prieziGros.Pries pradédami naudoti jsitikinkite, ar visi fiksavimo jtaisai yra sujungti.Kad iSvengtuméte
suzalojimy, prie$ suskleisdami ir iSskleisdami gaminj visada jsitikinkite, kad vaikas yra atokiau.Neleiskite vaikui Zaisti su $iuo gami-
niu.Si sédyné netinka vaikams iki 6 ménesiy. Visada naudokite prisegimo sistema. Pie$ naudodami patikrinkite, ar vezimélio korpuso,
sédynés,arba automobilinés kédutés tvirtinimo jtaisai yra tinkamai sujungti.Sis gaminys néra tinkamas bégimui, ¢iuozimui.Guldyda-
mi vaika ar iSimdami jj i$ vezimélio, uzfiksuokite stabdZius.Pakabinus daikty ant vezimélio rankenos, atlo3o ir )arba( Sony, jis gali tapti
nestabilus.Gaminio nenaudokite daikty pervezimui. Per didelis svoris gali kelti pavojy arba triratis gali prarasti stabiluma. DidZiausia
rekomenduojama triracio krepselio apkrova yra 2 kg.Siuo veziméliu galima vezti tik vieng vaika vienu metu.Nenaudokite SMOBY
TOYS SAS nepatvirtinty priedy.Nenaudokite kity nei SMOBY TOYS SAS atsarginiy daliy. Démesio: Nelipti laiptais aukstyn ar Zemyn su
vaiku, sédinciu ant produkto. Démesio! Nekelti produkto paémus uz lanko.Kildami arba leisdamiesi liftu ar laiptais, visada isimkite
vaika i5 sédynés ir sulankstykite vezimélj.Netraukite triracio paskui save, kai vaikas sédi ant jo.Nelaikykite vezimélio 3alia atviros
ugnies, Sildytuvy ir kity Silumos 3altiniy. Kai produkto stabdys jjungtas, nepalikite vaiko be priezitros.Sis gaminys skirtas privaciam
naudojimui gyvenamojoje vietoje, (ne naudojimui viesoje vietoje ar komerciniam naudojimui).®PRIEZIURA IR APTARNAVIMASe Reko-
menduojama periodiskai atlikti vezimélio priezilra ir valyti judancias dalis, kad buty uZztikrintas tinkamas jo veikimas.Reguliariai
tikrinkite, ar uzrakto mechanizmai tinkamai funkcionuoja ir néra sugadinti, pvz.dél smagiy.Valydami vezimélio réma, naudokite
netoksiskus ir nebraizancius valiklius. Sumaisykite nedidelj kiekj Svelnaus, netoksisko valiklio su vandeniu. Vezimélio réma valykite
Slapiu audiniu. Nenaudokite stipriy valikliy ar tirpikliy. Medziagines dalis galima skalbti skalbimo masina )didziausia temperatara
30°C(. Nenaudokite stipriy valikliy ar balikliy.

ASPEIIMAS A5M Pa 2 +30M &

Svarbi informacija, kuria batina i$saugoti. Démesio! Kad isvengtumeéte pavojuy, susijusiy su pakuote (priedais, plastiko plévele, pripatimo antgaliu, produkto montavimo jrankiais ir pan.),
nuimkite visus elementus, kurie néra zaislo sudétiné dalis. Zaisla turi sumontuoti atsakingas suauges asmuo. DEMESIO! Niekada neleiskite vaikui zaisti be suaugusiojo prieziaros. Naudoti
uzdarais batais. Tévai privalo pasirapinti blokavimo sistemy pritaisymu.Kai suauges stumia vaika, pedalus perjunkite j laisva rezima (ir, jei jmanoma, blokavimo kryptimi), kad iSengtuméte
vaiky pédos patekimo tarp pedaly. Kai vaikas iSmoksta minti pedalus, nuimkite rankeng ir jjunkite laisvaja eiga. Kai vaikas jau gali savarankiskai vaziuoti stumduku, visiskai nuimti:
pagrindine rankeng (abu vamzdzius), lanka, kojy atramas ir dirzus.Neleisti vaikui savarankiskai jlipti j produkta.Netraukite triracio paskui save, kai vaikas sédi ant jo. Dél vaiko saugumo,
draudziama produkta stumti didesniu nei 5 km/h greic¢iu (bégant, riedant, vaziuojant dviraciu ir t. t.).Jei vaikas bando neteisingai uzlipti ant triracio, jis gali uzkliati ir nukristi. Démesio:
Nelipti laiptais aukstyn ar zemyn su vaiku, sédin¢iu ant produkto. Prie$ pradedant uzsiémima paaiskinkite vaikams jspéjimus, saugos nurodymus ir galimus pavojus. Sio Zaislo naudojimas
reikalauja miklumo; naudoti atsargiai, kad baty isvengta avarijy, kritimy ir susiddrimy, galinéiy suZeisti naudotoja arba greta esan¢ius asmenis.DEMESIO! Nenaudoti viesajame kelyje. Vienu
metu gali naudoti tik vienas vaikas, ant horizontalaus pavirsiaus. Saugotis pavojingy viety, tokiy kaip statas keliai, gatvés, salia laipty, grioviy, baseiny ir kity vandens telkiniy.Pries kiekvieng
zaidimo sesija reguliariai tikrinkite produkto bakle (konstrukcija, apsauginius elementus, plastikines dalis ir (arba) elektrines dalis). Démesio! Nekelti produkto paémus uz lanko. Aptikus
defektg produkto nenaudoti, kol jis nebus pataisytas. Nesilaikant nurodymy galima sukelti kritima, nuvirtima ar jvairius apgadinimus. Techninius reguliavimus privalo atlikti suaugusysis.

LV. Svarigi! - Pirms lietoSanas uzmanigi izlasiet $o instrukciju, un vélak to turiet pa rokai, lai batu kur ieskatities.

°
A\BRIDINAJUMS +10M mﬁ&

Neatstajiet bérnu bez uzraudzibas.Pirms lietosanas noteikti jaiedarbina visas bloké&josas ierices.Lai nepielautu traumu risku, atlokot un
salokot S0 izstradajumu bérnam noteikti jaatrodas drosa atstatuma no ta.Nelaujiet bérnam spéléties ar 3o izstradajumu.Sis sédeklis
nav paredzéts bérnam lidz seSu ménesu vecumam.Vienmér lietojiet aizsardzibas sistéemu.Pirms lieto3anas parbaudiet, vai ratinu
korpuss vai sédekla bloks, vai automasinas sedeklisa piestiprinasanas ierices ir pareizi iestatitas.Sis izstradajums nav piemerots skriesa-
nai vai slidosanai. Parliecinieties, ka ieliekot vai iznemot bérnu, ratiem ir ieliktas stavbremzes.Lietu vai slodzes novieto$ana uz roktura
un/vai atzveltnes un/vai bérnu ratinu malam var vajinat to stabilitati.Neparvadat ratos nekadus priekSmetus. Liekais svars var radit
bistamibu vai ratu nestabilitati. Trisritena maisina maksimala ieteicama slodze ir 2 kg.Sie bérnu ratini ir pieméroti tikai, lai viena reize
parvadatu vienu bérnu.Neizmantojiet tadus piederumus, ko nav apstiprinajis vai piegadajis SMOBY TOYS SAS.Neizmantojiet tadas
rezerves dalas, ko nav piegadajis SMOBY TOYS SAS.Uzmanibu! Nekapt pa trepém ar bérnu, kas novietots izstradajuma. Uzmanibu!
Necelt izstradajumu, turot aiz ramja.Pirms dodaties aug3up vai lejup pa eskalatoru vai kapném, iznemiet bérnu no sedekla un salokiet
bérnu ratinus.Nevelciet ratus sev aiz muguras, kad tajos séz bérns.Turiet bérnu ratinus atstatus no atklatas uguns, sildiericém un
citiem stipra siltuma avotiem.Ja izstradajums atrodas bremzésanas pozicija, neatstat bérnu bez uzraudzibas. Sis produkts ir paredzéts
tikai privatai lietosanai apdzivojama vidé (nav paredzéts publiskam vai komercialam nolikam). ® BRIDINAJUMS! elr ieteicams apkopt
un periodiski tirit kustigas detalas, lai parbauditu, vai tas strada pareizi.Periodiski parliecinieties, ka blokésanas mehanismi funkcioné
pareizi un ka tie nav bojati,pieméram, péc trieciena.Bérnu ratinu ramja tirisanai lietojiet netoksisku un neabrazivu tirisanas lidzekli.
Pievienojiet tdenim mazu daudzumu maigu, netoksisku mazgasanas lidzekli. Uzklajiet to uz bérnu ratinu ramja ar mitru audumu.
Nekad nelietojiet spécigus mazgasanas lidzeklus vai skidumus. Auduma detalas var mazgat velas mazgajamaja masina )maksimala
temperatira 30°C(. Nekad nelietojiet spécigus mazgasanas lidzek|us vai balinataju.

ABRIDINAJUMS +]5M mﬂi‘ikxg +30M ,ﬂﬁ&f

Svariga informacija saglabasanai. Uzmanibu! Lai izvairitos no iesp&jamiem ar iepakojumu saistitiem riskiem (skavas, plastikata pléve, uzpasanas uzgalis, instrumenti izstradajuma montazai
utt,..), nonemt nost visu, kas nav rotallietas sastavdala. Rotallietu jamonté atbildigajam pieaugusajam. UZMANIBU! Nelaut bérniem spéléties bez pieaugu$o uzraudzibas.lzmantot ar
slégtiem apaviem.Vecaku pienakums ir sekot lidzi blokésanas sistémas vai pasakumu pielietosanai.Kad pieaugusais stumj ratos bérnu, parvietot pedalus brivaja rezima (un, ja iespéjams,
noblokét virzienu), lai pedali neiespiestu bérna kajas.Ja bérns pats mak mit pedalus, noskravét rokturi, novietot slédzi pozicija "brivais ritenis". Lidzko bérns var kustéties pats uz sava turétaja,
pilnigi nonemt: vecaka spiekus (abus lokus), rami, kaju balstu un siksnas). Nelaut bérnam vienam pasam iekartoties uz izstradajuma.Nevelciet ratus sev aiz muguras, kad tajos séz bérns. Jusu
bérna drosibas labad, ir aizliegts stumt izstradajumu ar atrumu, kas parsniedz 5 km/stunda (pieméram, skrienot, braucot ar skritulslidam, velosipédu u.c.).Méginot iekapt trisritenu ratos
nepareiza veida, bérns var paklupt un nokrist. Uzmanibu! Nekapt pa trepém ar bérnu, kas novietots izstradajuma. Pirms tiek uzsakta rotala, parrunat ar bérniem drosibas nosacijumus un ar
tiem saistitos iespé&jamus riskus. Lai rotalatos ar So izstradajumu, nepiecieSama zinama veikliba. Izmantot to uzmanigi, lai izvairitos no negadijumiem, kritieniem, sadursmém, kas varétu
ievainot lietotaju vai kadu treo personu. UZMANIBU! Nedrikst izmantot uz satiksmes cela. Vienlaicigi to var izmantot tikai viens bérns uz horizontalas plaknes.lzvairities no tadam bistamam
vietam ka dzelcels, iela, kapnu tuvums, gravis, baseins vai citas Gdens tilpnes. Pirms katras spéles sesijas regulari parbaudit izstradajuma stavokli (savienojuma vietasm aizsargelementus,
plastmasas dalas un/vai elektriskas sastavdalas). Uzmanibu! Necelt izstradajumu, turot aiz ramja. Ja tiek konstatéts bojajums, izstradajumu nelietot, pirms nav veikts remonts. Noradijumu
neievérosana var izraisit kritienu, sasvérsanos vai dazadus bojajumus. Tehniskas manipulacijas javeic pieaugusajam.
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UA. BaxnvBo — yBaXKHO NpounTanTe Ta 36epexiTb AnA NoJanbluoro BUKOPUCTaHHS. + 'IOM mm
A\ YBATA!

Hikonwu He 3anuwainte gutrHy 6e3 Harnagy.Mepen BUKOPUCTaHHAM NepeKoHanTecs, Wo BCi 61oKytovi npuctpoi 3agisHi.LLlo6 yHUKHYTU
TpaBM, TPUMaiTe AUTKHY Nofani nif yac po3KnagaHHA Ta cknagaHHA Bupoby.He no3sonanTte AUTHHI rpaTica 3 UMM BUPOOOM.

Lle cupiHHA He nigxoauTb ANA aiten 4o 6 mMicAuiB.3aBXan BUKOPUCTOBYINTE cCUCTeMY YTpuMaHHA.llepel BUKOPUCTaHHAM NepeBsipTe, un
KpinneHHa nnatdopmu, cuaiHHA abo aBTOKpICNIa HaneXHUM YnMHOM 3afisHi.Llen npogykT He nigxoauTb Ans 6iry abo KaTaHHA Ha
ponukax. Iig yac nocagkm abo BUIAMaHHA AUTUHY 3 Bi3Ka PeKOMeHIY€ETbCA BMKOPUCTOBYBATU rasbmMa. lNepeBe3eHHA peuein abo
BaHTa)Ky Ha pyuLi Ta/um BigKMAHIA cnmnHLi a6o 360Ky Bi3ka MOXe HeraTUBHO BM/IVHYTU Ha MOro HagiliHicTb. He nepeBo3bTe npegmeTtu
Ha BMpPOGI. HagMipHa Bara Moxe CTaTy NPUYMHOI Hebe3neKkn abo HeCTIMKOCTi. MakcManbHe pekoMeHAOBaHe HaBaHTaXKeHHA Ha
CYMKY TPWKOMICHOrO Befiocunefa CTaHOBUTb 2 Kr. Y LbOMY Bi3Ky MOXKHa MepeBO3UTM fiMWe OAHY AWUTUHY BogHouac. He
BMKOPUCTOBYITE iHLLIi aKcecyapu, OKpiM CXBaseHUX abo HadaHux KoMnaHietro SMOBY TOYS SAS. He BMKOpWCTOBYIiTE iHLWI 3amnacHi
fetani, okpim HagaHux KomnaHieto SMOBY TOYS SAS. YBara! He nigHimanTeca 1 He cnyckanTeca No cxofax, Konv AUTUHaA CUANTb Ha
BMpobi. UA YBaral He nigHimaiite npofyKT 3a 06ig lMNepLu HiX nigHiMaTncA um cnyckatcb cxogamm abo nihpTom, BUNMITL AUTUHY Ta
CKNagiTb Bi3OK. He TArHiTb BMpi6 3a cOO0I0, KOMM Ha HBOMY CMAUTL Balla AUTKHA. He KopucTyinTecs Bi3kom 6ins BiAKPUTOrO BOTHIO,

HarpiBauiB Ta iHWMX gKepen cunbHoro Tenna. UA He 3anuwaiite guUTrHY 6€3 Harnagy, KOau rasibMo 3HaxoAUTbCA Y BKIKOUEHIN no3unuii

.Llenn Bupi6 an|3HaL|eHv||7| TiNbKM ANA NPUBATHOrO, no6yTOBoro BUKOPUCTaHHA (He [ns rpomMagcbkoro abo KomepuiiHoro
BI/IKOpI/ICTaHHﬂ e NOrNAAQ TA OBCITYTOBYBAHHA e 1na NIATPUMAHHA HaNEXHOrO CTaHy Bi3Ka PEKOMEHAYETbCA NEPIOANYHO YNCTUTI
pyxomi yactuHwu.lMepiognuHo nepesipaliTe PoboTy MexaHi3my o¢ikcalii Ha HasABHICTb Oyab-AKMX MOLIKOMXKEHb, Hamnpuknag, nicna
ypapy um nowTtosxy. AOMAL TA OBC/IYTOBYBAHHA [Ina umieHHA pamu Bi3Ka BUKOPUCTOBYITE HETOKCUYHWUIA Ta HeabpasvBHUI
OUMCHWK. BUKOpUCTOBYIiTE PO3UMH BOAM Ta HEBEMMKOI KiIbKOCTI M'AKOr0 HETOKCMYHOFO MUOYOro 3acoby. MpoTpiTb pamy Bi3Ka
BOJIOTOI0 FaHuipKot. He BUKOPMCTOBYTE CUSIbHOAIOYI MUOYi 3ac06M ab0 PO3UMHHKKIN. TEKCTUIbHI YaCTUHY Bi3Ka MOXHA NpaTtn y
npanbHi MaWrHi NpyY MakcManbHin TemnepaTtypi 30°C. He BUKOpMCTOBYWTE cuibHOA U MUtoyi 3acobu abo Bifbintosau.

O\ YBATA! +'| 5 M m W +30 M ‘ﬂ kg

4 36epiraiiTe Ulo IHCTPYKLIilO Ha BUMAAOK MOXIVBOrO BUKOPUCTAHHA y ManbyTHbomy.YBara! LLlo6 B6epertuca Bif Hebe3nek, MOB'A3aHMX 3 YNakoBKOl (MOTY3KM, NNAacTMKOBa NniBka
HakoHeuHVK Ana HaflyBaHHA, iIHCTPYMEHTV ANA 36MpaHHA NPOAYKTY. TOLO), NprbepiTb BCi NpeAMeTH, Lo He € irpallikamu.lrpaluka noBrHHa 36mpatuca Tinbku gopocnumn. YBATA! Hikonn
He 3anuwaiiTe OUTUHY, AKa rpaeTbcs, 6e3 Harnagy popocaux.UA BUKOPWCTOBYMTe 3 3aKpUTUM B3yTTAM.BaTbKy MOBMHHI MPOKOHTPOMIOBATV YCTAHOBKY CUCTEMW ranbMyBaHHA.Konu
[OPOCIINIA LUTOBXAE JUTKHY, NepeBesiTb neaani y BinbHWN pexum (i, AKLLO MOXINBO, 3a67IOKYITE X NONOXKEHHS), o6 HOrv He 3auenunnca 3a negani.fAKLWwo AnTa Bxe ymie obepTaTi nepani,
3HIMITb TPOCTUHY i BK/IOUMTE MPUCTOCYBaHHA N1 BiNbHOro 06epTaHHA Koneca. AK TibKM MatoK HaBUMTbCA CAMOCTIHO MepecyBaTMCh, 3HIMITb PyUKkmn Anda 6aTbKis (06uasi Tpy6KK), NoAc,
NifHKKY 1 peMiHui. InTHa He NOBUHHA ciaaTh y BMPi6 camocTiiHO.He TArHiTb BUPi6 3a cOb0t0, KONM Ha HbOMY CMAUTDL Bawa AUTMHA. UA [1na 6e3nekun Balloi AUTUHY, Hi 3a AKUX YMOB
NpPOoAYyKTHe NMOBVHEH MepecyBaTUCH LUBMALLE, HiX 5 KM./rognHm (6irom, Ha ckaTax, Benocvnepax, i T.n.).AKWo AUTMHA CNpobye HeNPaBWIbHO CICTV Ha TPUKOMICHWI BEOCKNE, BOHA MOXe
CNIiTKHYTWCb | BNacTu.YBara! He nigHimaiiTeca i He cnyckanTecs No Cxofax, Konvi AMTHA CUANTD Ha BUPOOGI. Mepen MOYaTKOM rpy YBaXKHO PO3AMBITLCA 3 ANTUHOIO 3a3HAYEHi 3aCTePEXKeHHA
Ta nonepepbTe AUTKHY NPO MOXKANBI Hebe3neku. Lis irpaluka notpebye cnpuTHOCTI Ta 06epeXXHOCTI B KOPUCTYBaHHI, W06 YHUKHY TV HELLACHUX BUNAAKIB, NafiHb Ta 3aTKHEHb, B AKUX MOXYTb
6yTn TpaBMOBaHi i KopucTyBay, i iHwWi ocobu. YBATA! He kopucTyBaTiCb Ha MPORKAXKIA yacTuHi fopir Ta Bynuub. [nA OfHOYACHOTO BUKOPWCTAHHA TifIbKW OAHIE0 AWTUHOW, Ha
ropV30HTasbHi NoBepxHi. MalwmHamu He [JO3BONAETbCA KOPUCTYBATUCA NO6NN3Y 6acelHiB, CxoAiB, naropbis, JOpir um Ha yxuni. Ha nouaTky KOXXHOT rpu nepeBipsAinTe cTaH BMpoby (36ipka,
3aXUCT, MacTuKoBi AeTani i enektpopetani). UA Yearal He nigHimarite npofyKT 3a 06i4. AKLLO BUABNEHa HECNPaBHICTb, He BUKOPVCTOBYITE MPUCTPINA, MOKM BOHO He byAe BipeMOHTOBAHO.
HepoTprmaHHsA iHCTPYKLT MOXe CMPOBOKYBaTW NafiHHA, NepeKknaaHHA abo nolKoakeHHA. CKnaaaHHA Ta po361paHHA Ma€ NPOBOAUTICH AOPOCVIMM.

ET. Tahtis! Lugege hoolikalt ja hoidke alles edaspidiseks kasutamiseks. + ]OM m“"g
A\HOIATUS

Arge kunagi jatke last jarelevalveta.Veenduge, et kéik ndutavad lukustusseadmed oleksid enne kasutamist korralikult rakendatud.Vi-
gastuste viltimiseks veenduge, et laps on selle toote kokkupanemise ja lahtivétmise ajal sellest eemal.Arge lubage lapsel selle toote-
ga mangida.See istmesektsioon ei sobi alla 6 kuu vanustele lastele.Kasutage alati turvastisteemi.Kontrollige enne kasutamist, et lapse-
vankri korpuse voi istmesektsiooni voi autoistme kinnitamise seadmed oleksid korralikult rakendatud.See toode ei ole sobiv kasuta-
miseks jooksmise voi uisutamise ajal.Lapse sissepanemise v6i valjavétmise ajaks on soovitav panna peale paigalhoidmise pidur.Ese-
mete voi raskuste riputamine lapsekaru kaepidemele ja/v6i seljatoe taha ja/voi kiilgedele v6ib muuta selle ebastabiilseks. Arge trans-
portige tootel asju. Liigne raskus voib tekitada ohtu véi ebastabiilsust. Kolmerattalisel oleva koti maksimaalne lubatud koormus on 2
kg. See lapsekaru sobib korraga ainult tihe lapse vedamiseks.Arge kasutage téiendavaid lisaseadmeid peale nende, mida on
pakkunud SMOBY TOYS SAS. voi heaks kiitnud. Arge kasutage varuosasid peale nende, mida pakub SMOBY TOYS SAS Ettevaatust:
Arge I||kuge trepist Ules ja alla nii, et Iaps istub tootes. Hoiatus ! Arge tdstke toodet kaitseraamist.Enne trepi véi eskalaatori abil
tousmist voi laskumist votke laps istmelt ja likake lapsekaru kokku.Kui laps istub tootes, arge tommake toodet enda jarel. Hoidke
lapsekiru eemal lahtisest tulest, kiittekehadest ja teistest suure kuumuse allikatest. Arge jatke last jarelevalveta, kui pidur on sisseluli-
tatud asendis.Toode on moeldud ainult erakasutuseks (mitte Uhis- ega arikasutuseks).e HOIATUS!.eULapsekdru dige toimimise
tagamiseks on soovitav regulaarselt hooldada ja puhastada liikuvaid osi.Kontrollige regulaarselt, et kinnitusmehhanismid toimivad
korralikult ega oleks kahjustatud naiteks 160gi tagajarjel.Lapsekaru raami puhastades kasutage mittemiirgiseid ja pinda mittekraapi-
vaid puhastusvahendeid. Segage pehme, mittemiirgine pesemisaine veega. Hd6ruge seda lapsekdru raamile niiske lapiga. Kunagi
arge kasutage tugevaid puhastusaineid ega lahuseid.Riidest osasid voib masinaga pesta (maksimaalne temperatuur 30°C). Kunagi ei
tohi kasutada tugevat puhastusainet ega pleegitajat.

AHOIATUS +15M mmkg +30M ﬂ &

Oluline teave, mis tuleks alles hoida. Hoiatus! Pakendiga (kinnitused, plastist pakkematerjalid, tdispuhumise otsak, toote koostamise tédriistad jne) seotud ohtude ennetamiseks eemaldage
kéik esemed, mis ei ole minguasja osad.Manguasi tuleks kokku panna vastutava tdiskasvanu poolt. HOIATUS! Arge kunagi lubage lastel méngida ilma taiskasvanu jarelevalveta. Kasutada
ainult kinniste jalandudega.Lapsevanemad peavad tagama blokeerimissiisteemide paigaldamise.Kui taiskasvanu last liikkab, pange pedaalid vabakaigule (vdimalusel blokeeritud suunas),
et valtida lapse jalgade pedaalide vahele kinnijaamist.Kui laps oskab vandata, eemaldage kédepide ja ltlitage sisse vaba veeremise seadistuse mehhanism.Eemaldage Emaettevétte lapseva-
nema kéepide (mélemad torud), kaitseraam, jalatugi ja rihmad kohe, kui laps on véimeline iseseisvalt séiduvahendil liikuma. Arge lubage lastel ise toote sisse minna.Kui laps istub tootes,
drge tommake toodet enda jérel. Teie lapse ohutuse tagamiseks ei tohi toodet mitte mingil juhul liikata kiiremini kui 5 km/h (joostes, uisutades, jalgrattaga soites vms).Kui laps Gritab valesti
kolmerattalisele ronida, véib ta komistada ja kukkuda.Ettevaatust: Arge liikuge trepist iiles ja alla nii, et laps istub tootes.Enne tegevuste alustamist peab lastega l4bi arutama hoiatused,
ohutusjuhised ja véimalikud ohud. See manguasi eeldab kateosavust; kasutajat voi teisi ldhedalviibivaid inimesi vigastada voivate dnnetuste, kukkumiste voi kokkupdrgete valtimiseks
tuleb seda kasutada ettevaatlikult. HOIATUS! Mitte kasutada avalikel teedel. Kasutamiseks ainult tihele lapsele korraga, horisontaalsel pinnal. Véltida tuleks ohtlikke kohti, nt. kaldteesid,
maanteesid, alasid treppide, kraavide, basseinide ja teiste veekogude ldheduses. Kontrollige toote seisukorda (koost, kaitsed, plastikosad ja/voi elektrilised osad) regulaarselt enne iga
mangukorda. Hoiatus ! Arge tostke toodet kaitseraamist. Defekti avastamisel drge kasutage toodet kuni see on parandatud. Juhiste mittejargimine véib pdhjustada kukkumist, imbermine-
mist voi muud lagunemist. Tehnilisi kohandusi peaks labi viima vastutav taiskasvanu.
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TR. Onemli - Dikkatli bir sekilde okuyun ve ileride bagvurmak izere saklayin. o

AUYARI +10M pot

Asla cocugunuzu gézetimsiz birakmayin.Kullanmadan 6nce tiim kilitleme mekanizmalarinin bagh oldugundan emin olun.Yaralanma-
y1 onlemek icin bu Grtinii agarken ve katlarken cocugunuzun uzakta oldugundan emin olun.Cocugunuzun bu Uriinle oynamasina izin
vermeyin. Bu oturma dnitesi 6 aydan kiiciik cocuklar icin uygun degildir.Daima emniyet kemeri sistemini kullanin.Her kullanimdan
Once port-bebe veya oturma Unitesi veya oto guivenlik koltugu donatimlarinin dogru sekilde bagli oldugunu kontrol edin.Bu Uriin
kosu veya paten icin uygun degildir. Cocugu arabaya koyarken ya da arabadan cikartirken park freninin devrede olmasi tavsiye edilir.-
Gidona ve/veya arkaligin arka kismina ve/veya bebek arabasinin yanlarina asilan esyalar veya yiikler bebek arabasinin dengesini boza-
bilir. Urlinlin Gzerinde nesneleri tasimayin. Fazla agirlik risk veya istikrarsizliga sebep olabilir. U¢ tekerlekli bisiklet icin tavsiye edilen
maksimum canta 2 kg'dir. Bu bebek arabasi ayni anda yalnizca bir cocugu tasimaya uygundur. SMOBY TOYS SAS tarafindan onaylanan
ve saglanan aksesuarlar disinda hicbir aksesuar kullanmayiniz. SMOBY TOYS SAS tarafindan saglananlar disinda hicbir yedek parca
kullanmayiniz. Dikkat: Urtinlin Gzerinde ¢ocuk oturuyor durumdayken merdiven ¢ikmayin veya merdivenden inmeyin. Uyari! Urlini
¢ember cubugundan tutarak kaldirmayin. Yiriyen merdivenlerden veya normal merdivenlerden inmeden veya ¢ikmadan 6nce,
cocugu arabadan cikartiniz ve arabayi katlayiniz.Cocugunuz lizerinde otururken asla trtini arkadan cekmeyin.Bebek arabasini aciktaki
ateslerden, isiticilardan ve diger kuvvetli yangin kaynaklarindan uzak tutunuz. Fren acik durumdayken ¢ocugu yalniz basina birakma-
yin. Bu Urrtin sahsi ve evsel kullanim icindir (kamusal veya ticari kullanim icin degil). ¢ BAKIM VE MUHAFAZA e Duzgiin calismasini
kontrol etmek icin hareketli parcalarin periyodik olarak bakiminin yapilmasi ve temizlenmesi tavsiye edilir. Kilitleme mekanizmalarinin
sorunsuzca calistigindan ve herhangi bir hasar )orn. bir sarsintiyi takiben( almadiklarindan periyodik olarak emin olunuz.Bebek arabasi
sasisini temizlerken toksik olmayan, asindirici olmayan temizleyici kullaniniz. Toksik olmayan az miktarda hafif deterjanla su ¢ozeltisini
karistiriniz. Islak bezle bebek arabasi sasisine uygulayiniz. Asla giiglii deterjanlari ve eriticileri kullanmayiniz. Kumas parcalar makinede
yikanabilir olabilir )maksimum 30°C sicaklik(. Asla gui¢li deterjanlari ve camasir suyu kullanmayiniz.
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Lutfen olasi yazismalar icin bu uyarilari saklayin. Uyari! Ambalajla ilgili (baglanti parcalari, plastik ambalaj ipi Sisme bashigi, trlin montaj araclari.vb.) tehlikeleri 6nlemek icin, oyuncaga ait
olmayan tiim parcalari cikarin. Yetiskinler tarafindan takilmalidir. DIKKAT! Bir cocugun asla yetiskin gézetimi altinda olmadan oyun oynamasina izin vermeyin. Ayakkabilari giyilmis sekilde
kullanin. Ebeveynler, siper sistemlerinin konulmasini saglamalidirlar. Bir yetiskin cocugu iterken ayaklarinin pedallara takilmasini nlemek icin pedallari serbest moda getirin (ve miimkiinse
engelli yéne).Cocuk pedal cevirmesini 6grendiginde tutma cubugunu sokiin ve “serbest tekerlek” mekanizmasini agin. Cocuk tastyici Gzerinde bagimsiz olarak hareket etmeye basladiginda
ebeveyn kolunu (her iki boruyu), tasima halkasini, ayak dayamasini ve kemerleri gikarin. Cocuklarin triin Gzerinde tek basina oturmalarina izin vermeyin. Cocugunuz tizerinde otururken asla
Urtni arkadan cekmeyin. Cocugun glvenligi icin, Grtin hicbir zaman saatte 5 kilometreden daha hizli (kosarak, patenlerle, veya bisikletle, vs.) itilmemelidir. Eger cocuklar bisiklete yanlis bir
sekilde binmeye calisirlarsa takilip diisebilirler.Dikkat: Uriiniin iizerinde gocuk oturuyor durumdayken merdiven ¢ikmayin veya merdivenden inmeyin. Dfaaliyete baslamadan énce cocuklar-
la uyarilar, glivenlik gostergeleri ve tehlikeler konusunda konusun. Bu oyuncak belli bir beceri seviyesi gerektirir, kullanicinin veya ticlincti sahislarin hasar gorebilecegi kazalardan,
dismelerden ve carpmalardan kaginmak icin dikkatli kullanilmasi gerekmektedir.<0}.UYARI! Kamuya acik alanlarda kullanmayiniz. Yatay diizlemde tek seferde sadece bir ¢ocuk icin
kullaniimak icindir. Araclar, yiizme havuzlarinin, merdivenlerin, tepelerin, sokaklarin veya yikseltilerin yakinlarinda kullanilmamalidir. Her oyundan 6nce Grliniin durumunu (donanimi,
korumalari, plastik kisimlari ve/veya elektrikli parcalari) diizenli olarak kontrol edin. Uyar! Uriinii cember cubugundan tutarak kaldirmayin. Eger bir kusur saptanirsa, tamir edilinceye kadar
arnd kullanmayin. Talimatlara uyulmamasi dismeye, takilmaya veya cesitli bozukluklara neden olabilir. Kurulum ve s6kme islemleri yetiskinler tarafindan yapilmalidir.
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SI. Pomembno - Pred uporabo pozorno preberite navodila in jih shranite kot napotek za v prihodnje. + .IOM mwkg

A OPOZORILO

Otroka nikoli ne pus¢ajte nenadzorovanega.Pred uporabo preverite, ali so vsi zapahi aktivirani.Da preprecite poskodbe, pazite, da pri
odpiranju in zlaganju izdelka otrok ne bo v blizini. Ne dovolite, da bi se otrok igral z izdelkom. Sedez ni primeren za otroke, mlajse od
Sestih mesecev. Vedno uporabljajte sistem drzal. Pred uporabo preverite, ali so kosara, sedez ali drzala sedezne enote pravilno aktivi-
rani. Ta izdelek ni primeren za tek ali rolanje. Pri name3c¢anju ali odstranjevanju otroka priporocamo vklop parkirne zavore.Viseci
predmeti ali obremenitve na rocaju in/ali na zadnji strani naslonjala in/ali na straneh otroskega vozicka lahko poslab3ajo stabilnost
vozicka. Na izdelku ne prevazajte predmetov. Cezmerna teza lahko povzroci nevarnost ali nestabilnost. Najvecja priporo¢ena obreme-
nitev torbe je 2 kg. Na tem otroskem vozicku lahko naenkrat prevazate le enega otroka. Ne uporabljajte izdelkov ali pripomockoy, ki
jih ni odobrilo ali dobavilo podjetjeSMOBY TOYS SAS. Ne uporabljajte nadomestnih delov, ki jih ni dobavilo podjetje SMOBY TOYS
SAS. Pozor: Ce je na izdelku otrok, se z njim ne spusajte ali vzpenjajte po stopnlcah OPOZORILO! Izdelka ne dvigujte za varovalo.
Preden se spustite ali povzpnete po navadnih ali tekocih stopnicah, vzemite otroka iz otroSkega vozicka in vozicek zlozZite. Izdelka ne
vlecite za seboj, ko na njem sedi otrok. Otroski vozicek drzite stran od odprtega ognja, grelcev in drugih virov vrocine. Tudi kadar je
aktivirana zavora, otroka nikoli ne pustite samega brez nadzora. Ta izdelek je namenjen izklju¢no za zasebno, gospodmjsko uporabo
(in ne za javno ali komercialno rabo). ® NEGA IN VZDRZEVANJEePriporo¢amo, da gibljive dele redno vzdrzujete in ¢istite ter tako zago-
tovite pravilno delovanje.Redno pregledujte pravilno delovanje blokirnih mehanizmov ter preverjajte, da na njih ni poskodb, npr. po
udarcu. Pri ¢iscenju okvirja vozicka uporabite nestrupeno in neabrazivno Cistilo. Naredite raztopino iz vode in majhne koli¢ine blage-
ga, nestrupenega detergenta. Z vlazno krpo raztopino nanesite na okvir vozicka. Nikoli ne uporabljajte mocnih detergentov ali topil.
Dele iz blaga lahko operete v pralnem stroju )maksimalna temperatura do 30°C(. Nikoli ne uporabljajte mocnih detergentov ali belila.
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Informacije proizvajalca shranite za kasnejso uporabo. Opozorilo! Da se izognete tveganjem v povezavi s pakiranjem (dodatki, plasti¢ni ovoji, ustnik za napihovanje, orodje za montazo
izdelka.itd.), odstranite vse elemente, ki niso del igrace.Igraco naj sestavi odgovorna odrasla oseba. OPOZORILO! Nikoli ne dovolite otroku, da se igra brez nadzora odrasle osebe. Uporabljaj-
te z zaprtimi Cevlji. StarSi morajo zagotoviti pravilno namestitev zavornega sistema. Kadar odrasla oseba potiska otroka, pedala nastavite v prosti nacin (in blokirajte smer, ¢e je mogoce), da
se otrokova stopala ne zataknejo v pedala.Ce otrok zna kolo voziti sam, snemite vodilno palico in vklju¢ite mehanizem za prosti tek.Takoj ko se lahko otrok samostojno premika, odstranite
rocaj za starse (obe cevi), obro¢, naslonjalo za noge in trakove.Otroku ne dovolite, da bi se sam namescal v izdelek.lzdelka ne vlecite za seboj, ko na njem sedi otrok. Za varnost vasega otroka:
prepovedano je potiskanje izdelka hitreje kot 5 km/h (tek ali rolanje z izdelkom, potiskanje ob kolesu,...).Ce otrok poskusa nepravilno sesti na tricikel, se lahko spotakne in pade.Pozor: Ce je
na izdelku otrok, se z njim ne spuscajte ali vzpenjajte po stopnicah.Pred igro otroke opozorite na nevarnosti in jih seznanite z varnostnimi napotki. Ta igraca zahteva skrbno ravnanje, je
uporabljajte z veliko previdnostnih ukrepov za preprecitev nesre¢, padcev ali Soka, ki bi lahko privedli do poskodb vas osebno ali pa ostalih. OPOZORILO! Ne uporabljajte na javnih cestah.
Uporabljati za enega otroka na obeh vodoravnih ravninah. Vozil ne smete uporabljati v blizini strmin, cest, stopnic, bazenov, stopnic, jarkov, bazenov in ostalih vodnih povrsin. Pred vsakim
zacetkom uporabe izdelka za igro preverite njegovo stanje (montaza, zascita, plasticni deli in/ali elektri¢ni deli). OPOZORILO! Izdelka ne dvigujte za varovalo. V kolikor ugotovite napako,
izdelka ne uporabljajte vse dokler ga ne popravite. Neupostevanje navodil lahko izzove padec, prekuc ali nastanek drugih skod izdelka. Tehni¢ne postopke naj izvede odrasla oseba.

HRV. VaZno - sacuvati za slucaj potrebe. 15k9
+ f
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Nikada ne ostavljajte dijete bez nadzora.Prije uporabe kolica, provjerite jesu li svi dijelovi za uc¢vrscivanje ispravni. Kako biste izbjegli
ozljede, pobrinite se da dijete bude na sigurnojudaljenosti kada sklapate ili rasklapate ovaj proizvod.Ne dopustite djetetu da seigra s
ovim proizvodom.Ne upotrebljavajte ovu sjedalicu za djecu mladu od 6 mjeseci.Uvijek upotrebljavajte sigurnosne pojase.Provjerite
jesu li okvir kolica ili jedinica za sjedenje, ili uredaji za pri¢vrséivanje u autu ispravni prije njihove uporabe.Ovaj proizvod nije namijen-
jen tréanju ili rolanju.Preporucuje se aktivirati parkirnu kocnicu prilikom stavljanja ili vadenja djeteta.VjeSanje predmeta ili tereta na
rucku i/ili sa straznje strane naslona i/ili s bo¢ne strane kolica moze narusiti njihovu stabilnost. Nemojte prevoziti predmete na proizvo-
du. Prevelika teZina moze prouzrociti opasnost ili nestabilnost. Maksimalno preporuceno opterecéenje za torbu za tricikl je 2 kg. Kolica
su prikladna za prijevoz samo jednog djeteta. Nemojte upotrebljavati pribor osim onog koji odobrava i nudi SMOBY TOYS SAS. Nemoj-
te upotrebljavati rezervne dijelove osim onih koje odobrava i nudi SMOBY TOYS SAS. Oprez: Nemojte i¢i uz stepenice i niz stepenice s
djetetom koje sjedi na proizvodu. UPOZORENJE! Proizvod ne nosite i ne podiZite za zastitu.Prije penjanja ili silazenja po pokretnim ili
obicnim stepenicama, izvadite dijete iz sjedala i sklopite kolica.Nemojte vuci proizvod iza sebe kada vase dijete sjedi na njemu. Drzite
kolica podalje od otvorenog plamena, grijalica i drugih izvora jake topline. Nikada ne ostavljajte dijete samo, ¢ak ni kada je aktivirana
kocnica. Ovaj proizvod predviden je samo za privatnu, kuénu uporabu (nije za javnu ili komercijalnu uporabu). « NEGA | ODRZAVANJE
® Preporucuje se redovito odrzavanje i ¢is¢enje pomicnih dijelova kako bi ispravno funkcionirali.Redovito provjeravate rade li meha-
nizmi za blokadu ispravno i da nisu osteceni, npr. nakon udarca.Za ¢is¢enje okvira kolica upotrebljavajte sredstvo za ¢is¢enje koje nije
toksi¢no niti abrazivno.Pomijesajte vodu s malom koli¢inom blagog i netoksi¢nog deterdZenta. Nanesite na okvir kolica vlaznom
krpom. Nikada ne upotrebljavajte jake deterdZente niti otopine. Tekstilni dijelovi mogu se prati u perilici rublja )maksimalna tempera-
tura 30°C(. Nikada ne upotrebljavajte jake deterdzente niti izbjeljivac.
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Molimo da sacuvate ove upute radi eventualne prepiske.Upozorenje! Kako biste izbjegli opasnost u pogledu pakiranja (dodaci, plasti¢ni omoti, mlaznica za napuhavanje, alati za montazu
proizvoda itd.) uklonite sve predmete koji nisu dio igracke. Postavljanje je dozvoljeno isklju¢ivo odraslim osobama.UPOZORENJE! Nikad ne dopustite djetetu da se igra bez nadzora odrasle
osobe. Kod upotrebe pripazite da dijete ima zatvorene cipele. Stariji - odrasle osobe moraju osigurati pravilno namjestanje sistema kocenja.Kada odrasla osoba gura dijete, stavite pedale u
slobodni nacin rada (i ako je moguce u blokirani smjer) kako biste izbjegli zaglavljivanje dje¢jeg stopala u pedale.Kada dijete zna pokretati pedale skinite palicu i ukopcajte polozaj « kotac
slobodan ».Cim djetetu bude moguce neovisno se pomicati na svojoj guralici, skinite dréku za vodenje (obje cijevi), obru¢, oslonac za noge i pojaseve.Nemojte dopustiti da djeca sama ulaze
u proizvod.Nemojte vuci proizvod iza sebe kada vase dijete sjedi na njemu. Za sigurnost Vaseg djeteta: zabranjeno je kretanje s igrackom brzinom ve¢om od 5 km/h.Ako dijete pokusava
nepravilno sjesti na tricikl, moze se spotaknuti i pasti.Oprez: Nemojte i¢i uz stepenice i niz stepenice s djetetom koje sjedi na proizvodu. Prije igre upozorite djecu na opasnosti i savjetujte ih
sigurnosnim napucima. Ova igracka zahtjeva pazljivo rukovanje, koristite je s puno opreza kako biste izbjegli nesrece, padove ili udarce koji bi mogli dovesti do vasih ili tudih osobnih
povreda.UPOZORENJE! Ne upotrebljavajte na javnim cestama. Koristiti za jedno dijete na obje vodoravne ravnine. Izbjegavajte opasna mjesta kao to su staze, ceste, bazenii druga podrucja
svoodm.... Na pocetku svake igre provjerite stanje proizvoda (montazu, zastitu, plasti¢ne i/ili elektricne dijelove). UPOZORENJE! Proizvod ne nosite i ne podizite za zastitu. Ukoliko primjetite
gresku, proizvod ne upotrebljavajte sve dok ga ne popravite. Nepostivanje uputa moze uzrokovati pad, prevrtanje ili druge Stetne posljedice.Tehnicke postupke neka izvede odrasla osoba.
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FRTIT T ES

(IT) RACCOLTA CARTA
VERIFICA LE DISPOSIZIONI DEL TUO COMUNE PER LA RACCOLTA DIFFERENZIATA
(ES) RECICLA. AL AZUL

DONNEZ
u

0
A {@N YA AqssociATION MAGASIN  DECHETERIE

EN 1888-1 Certified

Adresses sur quefairedemesdechets.fr

TRICYCLE BABY SMOBY TOYS S.A.S.

BALADE PLUS Service apres vente / After sales service : www.smoby.fr
95 Route du Haut Jura - 39170 Lavans-lés-Saint-Claude / France.
Assistance consommateurs a nous retourner en cas de problémes / Consumer assistance: for any problems, return this card /

Verbraucher-Info: Fiir weitere Auskiinfte, senden Sie diese Karte bitte an / Klantenservice : voor inlichtingen, dese kaart naar ons terugsturen/
Atencion al consumidor : para cualquier informacién, enviar esta tarjeta. / Assistanza per il consumatore : per informazioni, rispedire la presente cartolina.

NOM / NAME : L Description du motif de la réclamation / Cause for complaint / Grund der Beanstandung /
Omschrijving van de reden van de klacht / Detalle el motivo de su reclamacién / Descizione del
PRENOM / SURNAME :| motivo del reclamo : Ref-

[J Manquant / Missing / Fehlende Teile / Tekort / Faltante / Mancante.
[ Cassé / Broken / Gebrochen / Gebroken / Rotura / Rotto.

[0 Commentaires / Comments / Bemerkung / Opmerkingen Couleurs/Colors: ;
/ Comentarios / Commenti. !

RUE / STREET :1

VILLE /TOWN : Ne Notice /1S Number :
03390X0/2

CODE POSTAL / POSTAL CODE :

PAYS / COUNTRY : Ne: |:| N°: D N°: D N°: D N°: D N°: D N D

N°TEL : Qté: ... Qté: ... Qté: ... Qté: ... Qté: ... Qté: ... Qté: ... '
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RO. Important - Cititi cu atentie si pastrati acest document pentru consultare ulterioara. H 15kg

A\ AVERTISMENTE +10M Max

Nu lasati niciodata copilul nesupravegheat.Asigurati-va ca toate dispozitivele de blocare sunt inchise inainte de a utiliza produsul.Pen-
tru a evita ranirea copilului, asigurati-va cd acesta este la distanta atunci cand pliati si depliati acest produs. Nu lasati copilul s se joace
cu acest produs.Acest scaun de cdrucior nu este adecvat pentru copii mai mici de 6 luni.Utilizati intotdeauna sistemul de prindere.lnain-
te de utilizare verificati daca dispozitivele de fixare de la landou, scaunul caruciorului sau scaunul auto sunt cuplate in mod corespunza-
tor.Acest produs nu este recomandat a fi utilizat in timp ce alergati s.au va plimbati pe role.Actionati frana cand instalati sau scoateti
copilul.Agatarea articolelor sau a incarcaturii de manere si/sau pe dosul spatarului si/sau pe lateralul caruciorului ii poate afecta stabili-
tatea.Nu transportati obiecte pe produs. Excesul de greutate poate crea un risc sau instabilitate. Sarcina maxima recomandata pentru
sac este 2 kg.Acest carucior este adecvat numai pentru transportarea unui singur copil.Nu utilizati alte accesorii in afara celor aprobate
sau furnizate de SMOBY TOYS SAS.Nu utilizati piese de schimb in afara celor furnizate de SMOBY TOYS SAS.Atentie: Nu coborati si nu
urcati pe scard daca pe produs este asezat un copil. Atentie ! Nu ridicati produsul tinandu-Il de arc.Inainte de a va urca sau cobori de pe
scari rulante sau scari fixe, scoateti copilul din carucior si pliati caruciorul.Nu trageti produsul in spatele dumneavoastra cand copilul se
afla asezat pe acesta.Tineti caruciorul departe de flacari deschise, radiatoare si alte suprafete ce degaja caldura puternica. Cand produ-
sul se afld in pozitie franata, nu lasati copilul nesupravegheat.Acest produs este numai pentru uz personal, rezidential (a nu se utiliza in
scop public sau comercial). ® INGRUIRE SI INTRETINERE ®Se recomanda intretinerea si curatarea componentelor mobile periodic pentru
a asigura functionarea corectd.Asigurati-va periodic ca mecanismele de blocare functioneaza corect si ca nu au suferit avarii, de ex. ca
urmare a unui impact.Cand curatati cadrul caruciorului, utilizati un produs de curdtat netoxic, neabraziv. Amestecati o solutie de apa cu
o cantitate mica de detergent slab, netoxic. Aplicati pe cadrul caruciorului cu ajutorul unei carpe usor umezite. Nu utilizati niciodata
detergenti sau solventi. Componentele textile pot fi spalate in masina de spalat rufe (la o temperatura maxima de 30°C). Nu utilizati
niciodata detergenti puternici sau inalbitor.

/N AVERTISMENTE A5M D& +30M R

Pastrati aceste instructiuni importante. Atentie! Pentru a evita pericolele asociate ambalajului (elemente de fixare, folie de plastic, duza de umflare, scule pentru asamblarea produsului, etc...),
eliminati toate elementele care nu fac parte din jucarie. Jucdria trebuie montatd sub supravegherea unui adult responsabil. ATENTIE! Nu ldsati niciodatd un copil sd se joace fara a fi suprave-
gheat de un adult. A se utiliza cu incaltdminte inchisa. Parintii trebuie s& asigure pozitionarea sistemelor de blocare.Cand un adult impinge copilul, amplasati pedalele in modul liber (si daca
este posibil in pozitia blocata) pentru a evita prinderea picioarelor copilului in pedale.Atunci cand copilul stie sa pedaleze, demontati tubul si anclansati dispozitivul « roata liberd». De indata
ce copilul se poate deplasa independent, scoateti complet: manerul parental (ambele tuburi), arcul, suportul pentru picioare si curelele.Nu lasati copilul sa se instaleze singur in produs.Nu
trageti produsul in spatele dumneavoastra cand copilul se afld asezat pe acesta. Pentru siguranta copilului dumneavoastrd, este interzisa impingerea produsului cu o viteza mai mare de 5
km/h (prin alergare, cu rolele, cu bicicleta etc.).Daca un copil incearcd sa se urce gresit pe tricicletd, risca sd se impiedice si sa cada.Atentie: Nu coborati si nu urcati pe scara daca pe produs este
asezat un copil.D5 Discutati cu copiii avertizarile, instructiunile privind siguranta si riscurile posibile inainte de a se dedica activitatii. Aceastd jucdrie necesitd atentie deosebita, a se utiliza cu
prudentd pentru evitarea accidentelor, caderilor si ciocnirilor care ar putea rani utilizatorul sau tertii. ATENTIE! A nu se utiliza pe drumurile publice. A se utiliza de catre un singur copil la un
moment dat pe un plan orizontal. Evitati locurile periculoase cum ar fi drumurile in pants, strazile, vecinatatea scarilor, santurile, piscinele sau alte ochiuri de apa.Verificati regulat starea
produsului la inceputul fiecérei sesiuni de joc (asamblarea, protectia, piese din plastic si / sau piese electrice). Atentie ! Nu ridicati produsul tinandu-I de arc.Daca se constata un defect, nu
folositi produsul pana nu a fost reparat. Nerespectarea instructiunilor poate provoca caderi, rasturnari sau diferite tipuri de deteriorare. Reglarile tehnice trebuie realizate de catre un adult.
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A\ TIPOEIAOTOIHEH +10M NMAX

Mnv aprivete moté 1o madi ocag xwpic emtripnon."BeBaiwbdeite 011 £xouv evepyomoinbei 0Aeg ol Sataelc acpaliong mptv amd
xprion.la v amo@uyn TPAUPATIOUWY, ATTOPAKPUVETE To Tatdi oag Katd to Simlwpa kat to &edimwpa Tou TPoidvtog autou.Mnv
agrivete to maidi oag va mailel pe o mpoidv autd.To KaBlopa autod Sev eival KATAAANAO yia Tatdid KATW Twv 6 UNVWV.XPNCLUOTIOIE(TE
TTAvVTA To ovotnua mpbdodeonc.BeBaiwbdeite 011 o1 Siatdelg cuvdeong Tou KapoTatoL i Tou KABioPATOC 1 TOU KaBIoUATOC AUTOKIVITOU
€xouv TomoBetnBei cwotd mpiv amd ™ Xpron. Mn xpnolpomoleite To MPoidv autd dTav KAveTe T(OKIVYK. "XUVIOTATAL VA EVEPYOTIOLEITE
TO Ppévo oTdBpeuong otav Balete to maudi 0To KAPOTOolL 1 To Byddlete amd autd.Kpepaotd avtikeipeva i @optia oto TIHdVL ii/Kal oTo
miow PEPOC /KAl OTIC TTAEVPEC TOU KAPOToloL Ba purmopoucav va BAAPouv Tn otabepdTnNTA Tou. Mn UETAPEPETE AVTIKEIMEVA TTAVW OTO
mpoidv. To unepBoAikd BApog umopei va TPOKAAEDEL aTtuXNUA 1} aoTdBela. To PEyIOTO CUVIOTWHEVO POPTIO yld TNV TOAVTA TOU
TpiKuKAOU gival 2 KING. AUTO TO KApPOTOl gival KATAAANAO yia TN HETAPOPA Hdvo evog matdlov KdBe @opd. Mnv xpnoluomoleite dAAa
e€apTAMATA EKTOC ammd auTtd TTou €xouv eyKpIOei 1 mapéxovtal SMOBY TOYS SAS. amo . Mnv XpnoloTIoLEiTE AANA AVTOANOKTIKA EKTOG
amno ekeiva mou mpofBAémovtat and tn SMOBY TOYS SAS. Mpoooyr: o madi dev mpénet va avePaivel i va katefaivel okalomdtia
kablopévo emdvw oto mpoidv. MNMpoooxn ! Mn onkwvete To matxvidl and To MPOOoTATEVTIKO othplyua. MNpiwv avePeite r katePeite
KUNOUEVEG 1] amAéC OKAAEG, Bydhte To maudi amd 1o kKABIopa Kal SmAwoTe To KapdTol. Mnv Tpafdte o mpoidv and miow cag étav To
i kaBetal oto Tpikukho. Kpatrote 1o KapdTol pakptd amd 1k, Beppdotpeg Kal AANeG TINYEC toxupri¢ Beppdtntag. ‘Otav to
nodniAato eival otn Béon @pevapiopatog, unv a@rvete o maldi xwpic emtipnon. AuTtd To TTPOIdV MPooPIleTal ATTOKAEIOTIKA Yid
IIWTIKN, OIKIAKN Xprion (Oxt yia Snuoota ) epmopikn xprion).e ®PONTIAA KAI ZYNTHPHZH e Yuviotdtal va cuvtnpeite kat kabBapilete
TA KIVOUPEVA HEPN TTEPIOSIKA TIPOKEIUEVOU Va EAEYXETE TNV 0pON Aettoupyia Tou KapoToloU.MePlodikd va eEAEyxeTE OTL Ol UNXAVIOHOL
KAEIOWHATOC AeITOUPYOUV OWOTA Kal v £xouv umtooTel Kapia BAARN, TT.x. LETA amod pia mpdokpouon. Na Tov KaBaplopd Tou OKEAETOU
TOU KAPOTOIoU va xpnolporoleite pn toéikd, pn SiafpwTtikd KaBaploTikd. AlaAUOTE Og VEPO HMIA UIKPN TOooTNTA €VOC RTTIOU, Un
ToéIKOU amoppuUTaAVTIKOU. E@appoote To SIAAUPA OTO OKEAETO TOU KAPOTOIOU He éva vwro mavi. MoTté un XxpnolUoTolEiTE 1oXUPA
amoppumnavtikd f SloAUTeC. Ta v@acpdTiva TUAUATA Umopolv va MAUBoUV oTo TMALVTHPLO UEYIoTn Bepuokpaaia 30°C(. NMoté un
XPNOIOTIOLEITE IOXUPA AMOPPUTTAVTIKA 1) AEUKAVTIKA.

/\POEIAOMOIHEH A5M i +30M K o

TNHAVTIKEG MANpPoopieg Tou Tpémel va gulaete.NMpogidomnoinon! MNa va amogeuxBouv ot kivduvol Tou cuvdéovTal Pe TN CUCKevaaia (MapeAKOUEVA, TAACTIKA TrEPITUAiypaTa BaABida
(POUCKWUATOG, EPYAAEIN YIa TN OUVAPHOAGYNON TOU TTPOIOVTOG. KTA.) AmopaKPUVETE OAa Ta €idn ou Sev amotehouv TuRpa Tou maxvidiov. Maixvidt mou mpémnel va cuvappoloynBei amd
unevBuvo eviika. MPOZOXH! Mnv agrvete ta maudid va maifouv xwpic emtripnon andé kdmotov evijdika. Na xpnotpomnolgital pe KAeLoTd mamoutota. Ot yoveig mpémel va @povTiouv yla T
TomoB£TNON TOU 1} TWV CUCTNUATWY UIMAOKAP{oHATOG. ‘OTav OTIPWYVEL TO TPIKUKAO €VAAIKAG, TOTTOBETAOTE Ta MeTAAla 0Tn Béon eAeVBepnC MEPIOTPOPNG (Kat av gival Suvatdv otnv
KOTEVBUVON EUIMAOKNG) yla va pnv maoTtolv ta modia Tou maidiov ota metdAia. Otav 1o maidi pabet va kdvel metdl, apaipéote TV pdRdo Kal eUMAEETE TO oUOTNUA «TPOXOG TTOU YUpilel
eAeLBepar. MOAIG To Maudi prmopéaoel va KivnBei ovo Tou 0To KABIoHa, apalpéoTe Tn XElPoAapr yovéa (kat Toug Suo CWARVEC), To SAKTUAO, TO UTTOTTASI0 Kal TOUG IHAVTEG. MV a@rVeTe To
maudi va eykataotadei povo Toug péca oTo poidv. Mnv tpafdte To mpoidv and miow cag otav 1o maidi KABeTal 0To TPIKUKAO. MNa TNV ac@dlela Tou maidlol oag, amayopeVETAL VA OTIPWYVETE
TO TAKVISI ME TAXUTNTA TTAVW aTTO 5 XAP/WPAa (TPEXOVTAG, UE TPOXOTESIAG, Ue TOSHAATO KAT). Av To adi eMIXEIPNOEL va avéBEL 0TO TPIKUKAO pe AaBog TpdTo, Umopei va mapamatioet Kat va
néoelNpoooyxn: To maidi Sev mpénel va aveBaivel 1 va KatePaivel oKaAomaTia KaBlopévo emavw 0To TPoiov.D5 SulnTAoTe pe Ta MaSId yia TI TPOEISOTOINCELS, TIG EMONUAVOELG OXETIKA HE
TNV A0PANELD KAl TOUG eVOEXOUEVOUG KIVOUVOUC TIPIV aoXOANBEITE PE TN §pacTnEIOTNTA.AUTS TO TalKViSl amattel emSeEIOTNTA, VA XPNOIUOTIOIEITAL HE OUVEDN WOTE Va amo@euyxBolvv
ATUXAMOTA, TITWOELG KOl CUYKPOUGELG TIOU UITOPE( VA TPAUHATIOOLV Tov XproTtn 1) Tpitouc. MPOEIAOMOTHEH! Mnv to Xpnotpomoleite oto dnudoto Spdpo. Xprion amo éva povo maidi kabe
@opd og optldvTia em@Avela. ATOQeVYETE Ta EMKivVOUVA OnUEia OTIWG KATNPOPES, SPOUOL, KOVTA 08 OKANEG, AAKKOUG, TIOIVEG 1] AANa oNnpEia pe vepd. ENEYXETE TAKTIKA TNV KATAOTAON TOU
TaXvVIS10U (CUVAPHOAOYNON, TTPOOTATEVUTIKA CUCTHHATA, TTAAOTIKA Kal/f) NAEKTPIKA pépn). Mpoooxr ! Mn onkwveTe To matvidl amod To MPOCTATEVUTIKO OTHPIYUA. AV SIATMIOTWOETE ENATTWUA,
pNV XPNOIUOTIOIEITE TO TIPOIOV TTAPA HOVo agpoul To emdlopBwoeTe. H un tTpnon Twv odnylwv Pmopei va PoKaAéoel TTwon, avamodoyupiopa r Sideopeg (nuIéG. TeXVIKOI XEIPIopOi TTOU
TPEMEL va yivovTal amod evAAIKa.
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PL. Wazne! przeczytaj uwaznie i zachowaj na przysztosé jako odniesienie. i

15kg
A\ OSTRZEZENIE +10M o
Nigdy nie zostawiaj dziecka bez opieki.Upewnij sie przed uzyciem, czy wszystkie urzadzenia blokujace sg wigczone. Aby unikna¢ obrazen,
upewnij sie, czy dziecko jest odsuniete kiedy rozktada sie lub sktada niniejszy wyrob. Nie pozwalaj dziecku bawi¢ sie tym wyrobem. To
siedzisko nie jest odpowiednie dla dzieci w wieku ponizej 6. miesigca zycia. Zawsze uzywaj systemu zapie¢. Sprawdz, czy urzadzenia
mocuijace gondole lub siedzisko lub fotelik samochodowy sa prawidtowo zatgczone przed uzyciem.Niniejszy wyrdb nie jest odpowiedni
do biegania ani jazdy na rolkach. Urzadzenie do parkowania powinno by¢ wiaczone, gdy wkiada sie i wyjmuije dzieci.Przedmioty lub
tadunki zawieszone na raczce i/lub z tytu oparcia i/lub z boku wozka moga negatywnie wptynaé na jego stabilnosé.Nie przewozi¢ ciezkich
przdmiotéw na produkcie. Zbyt duze obcigzenie moze doprowadzi¢ do niebezpiecznej sytuacii lub niestabilnosci. Zalecana maksymalna
waga torby wynosi 2 kg. Wozek powinien by¢ uzytkowany tylko przed jedno dziecko.Akcesoria, ktore nie sa zaakceptowane lub dostarc-
zone przez firme SMOBY TOYS SAS, nie powinny by¢ uzytkowane.Czesci zamienne, ktdre nie sg zaakceptowane lub dostarczone przez
firme SMOBY TOYS SAS,nie powinny by¢ uzytkowane.Uwaga: Nie nalezy wchodzi¢ lub schodzi¢ po schodach z dzieckiem siedzacym na
wyrobie.OSTRZEZENIE! Nie podnosi¢ za blat.Przed wejsciem lub zejsciem po schodach lub schodach ruchomych nalezy wyja¢ dziecko z
wozka, a wozek ztozy¢. Nie ciggnac rowerka za sobg kiedy siedzi na nim dziecko.Wozek nalezy trzymac¢ z dala od otwartego ognia, grzej-
nikdw lub innych silnych zrédet ciepta.Kiedy pojazd ma zablokowany hamulec, nie nale_y pozostawia_ dziecka bez opieki.Produkt
przewidziany wylacznie do uzytku prywatnego i domowego (nie przewidziany do uzytku publicznego lub komercyjnego).e OPIEKA |
UTRZYMANIE e Zaleca sie okresowe sprawdzanie i czyszczenie ruchomych czesci.Nalezy okresowo sprawdza¢ urzadzenie blokujace pod
katem prawidtowego dziatania i uszkodzen, ktére mogty powstac np. w wyniku uderzenia.PIELEGNACJA | KONSERWACJA Stelaz wozka
nalezy czysci¢ nietoksycznym i niezawierajacym czasteczek sciernych srodkiem do czyszczenia. Wymieszaj niewielka ilos¢ tagodnego i
nietoksycznego $rodka do czyszczenia z woda. Nanies na stelaz wozka za pomoca wilgotnej szmatki. Nie wolno uzywac silnych srodkéw
czyszczacych ani rozpuszczalnikow.Elementy wykonane z tkaniny mozna pra¢ w pralce Jmaksymalna temperatura 30°C(. Nie wolno

uzywac silnych detergentow ani wybielaczy. H o
N OSTRZEZENEE e A5M s +30M R

/\ OSTRZEZENIE

Wazne informacje — nalezy zachowa¢. OSTRZEZENIE! Aby unikna¢ niebezpieczenstw zwigzanych z opakowaniem (zaczepy, folia plastikowa, Koncéwka do pompowania, narzedzia do montazu
wyrobu. itp,...), nalezy usuna¢ wszystkie elementy, ktére nie sa czesciami zabawki. Do montazu przez osobe dorosta. OSTRZEZENIE! Nigdy nie nalezy zostawia¢ bawiacego sie dziecka bez nadzoru
osoby dorostej. Uzywac w obuwiu zamknietym. Rodzice powinni sprawdzi¢ instalacje elementéw blokujacych.Kiedy dorosty pcha dziecko na rowerku, nalezy ustawi¢ pedaty w trybie swobodnym
(a jesli to mozliwe w pozycji zablokowanej poziomo), aby unikna¢ zahaczenia stép.W przypadku gdy dziecko potrafi juz samo pedatowac nalezy zdemontowac drazek i ponownie uruchomié
pedaty.Gdy tylko dziecko nauczy sie samodzielnie porusza¢ swoim pojazdem, nalezy usuna¢ uchwyt dla rodzica (obie rurki), patak, podndzki i paski. Nie pozwoli¢ dziecku na samodzielne
wchodzenie do $rodka.Nie ciagnac rowerka za sobg kiedy siedzi na nim dziecko. Dla zapewnienia bezpieczeristwa dziecka, zabrania sie popychania dziecka z predkoscia przekraczajaca 5 km/h (w
biegu, na rolkach, na rowerze, itd.).Jesli dziecko prébuje niewtasciwie wsigsc¢ na rowerek tréjkotowy, moze straci¢ rbwnowage i upas¢.Uwaga: Nie nalezy wchodzi¢ lub schodzi¢ po schodach z
dzieckiem siedzacym na wyrobie. Nalezy oméwi¢ z dzie¢mi wszystkie ostrzezenia i zalecenia dotyczace D6 bezpieczenstwa i ewentualne zagrozenia przed rozpoczeciem zabawy.Ta zabawka
wymaga zrecznosci; uzywac ostroznie, aby unikna¢ wypadkéw, upadkéw i kolizji, ktére mogtyby doprowadzi¢ do obrazen ciata u uzytkownika lub oséb postronnych. OSTRZEZENIE! Nie uzywaé
na drogach publicznych. Do uzywania tylko przez jedno dziecko na raz na poziomej i ptaskiej powierzchni. Unika¢ miejsc niebezpiecznych takich jak nachylenia terenu, ulice, schody, rowy, baseny
lub zbiorniki wody. Przed kazda zabawa nalezy regularnie sprawdza¢ stan produktu (montaz, zabezpieczenia, czesci plastikowe i/lub elektryczne).OSTRZEZENIE! Nie podnosi¢ za blat. Jezeli
zostanie stwierdzona usterka, nie uzywa¢ do momentu naprawy.Nieprzestrzeganie zalecen moze grozi¢ upadkiem, przewréceniem lub uszkodzeniem. Czynnosci techniczne musza byc¢
wykonywane przez osobe dorosta.
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A\ NPEOYNPEXOEHUE!

MPEOYMNPEXOEHWE! Hukora He ocTaBsiiiTe geTeTo 6e3 Haf30p.YBepeTe ce, e BCUYKM YCTPOMCTBA 3a 3aK/oUBaHe Ca akTUBMPaHU npeam
n3non3eaHe.3a fa n3berHete HapaHABaHe, yBepeTe ce, Ye ieTeTo e Ha 6e30MacHo pa3cToAHWe, Npean Aa pa3rbHeTe UNKn CrbHeTe To3n
npopykT.He octaBaitTe peTteto Aa urpae c To3m npoaykt.Cefankata He e noaxodAwa 3a Aeua nop 6-meceyHa Bb3pacT.BuHarm
M3rosn3BanTe cucTemaTta 3a 3agbpxaHe.llpeau ynotpeba fa ce mpoBepu Jany ca NpPaBWIHO 3afecTBaHU MpucrnocobneHnsaTa 3a
3aKpernBaHe Ha KolYeTo 3a 6ebellKkaTa KONIMUKa, Ha ceflafikaTta Uiy Ha aBTOMOOUIHOTO AeTCKO cTonue.To3u NPoAYKT He e NoaxoaALy 3a
TUyaHe Uy Nbp3anaHe.llpenopbUNTENHO e fa 3afencTBaTe pbyHaTa CNMpayYka Ha JeTcKaTa Kolruka Npu nocTaBaHe Unu n3BaxpaHe
Ha AeTeTo B/OT Hes.BucAwm npeaMeTu nnv ToBapy Ha Apb)KKaTa U/Mnn Ha 3afHaTa vyacT Ha obnerankaTa, U/uUnm Ha CTPaHUYHUTE YacTu
Ha [leTcKaTa KoJMyka MOXe [la HapyLaT HelHaTa cTabunHocT.He TpaHcnopTmpaiTe npeaMeT! BbpXy NpoayKTa. [IpekoMepHOTO Terno
MOKe Aia NMPUYNHN OMACHOCT WU HecTabunHocT. MakCMManHUAT npenopbunTenieH ToBap 3a Topbata e 2kr.Ta3m feTcka Konmuka e
NnoaxoAdlla 3a TPaHCNopTMpaHe CaMO Ha efHO feTe B JafleH MOMeHT.He m3non3eanTe akcecoapu, pasinyHyM OT Te3u, KOUTO ca
opobpeHun unu npepgoctaBeHr SMOBY TOYS SAS. He n3non3Baiite pe3epBHM YacTu, PasfvyHM OT Te3W, KOUTO Ca NpefoCcTaBeHn OT
SMOBY TOYS SAS. BHumaHue: He ce kauBaiiTe nnu cnvsainTe no ctbnbu ¢ gete cefHano Bbpxy usgennero. BHUMAHWUE! M3penneto pa
He ce cnara Bbpxy npoxoaunka.llpenmn aa nonseate Bb3X0AALL/HU3XOAALL eCKanaTop nin cTbnbu, n3BageTe feTeTo OT cefjankarta v cnep
TOBa CrbHeTe AeTckaTa Konvuka.He abpnarite npofykTa 3af cebe cu, KoraTo feTeTo cefum B Hero.lla3eTe geTckaTa Konmyka ganey ot
OTKPWT OFbH, HarpeBaTenu u Apyru N3TOUYHMLM HaCUIHA TOMIMHa. Korato n3genneTo e CrnsHo OT ABWXKeHue, feTeTo He 6uBa ja 6bae
OCTaBsiHO 6e3 Haf3op.To3n NPOoAYKT e NpefHa3HaueH CaMo 3a YacTHA, XWMKMLHa ynoTpeba (ga He ce mM3non3ea 3a obLecTBEHa UK
TbproBcka ynotpe6a)..®e TPUKN N MOLOOPBKKA e lMpenopbumTenHo e ABWXKELMTe Ce YacTu fa ce MnoaabpKaT M MoyncTBat
NnepuoanyHO C Lien NpoBepKa Ha NPaBUIHOTO UM yHKLMOHMpaHe.[lepriognyHo NpoBepsBaiTe, 3a Aa ce ybeauTe, ye 3aKnoyBalymTe
MexaHu3Mu GYHKLMOHMPAT NPaBUIHO U He ca NoBpeaeHu, Hanpumep cief yaap.llpy nouncTBaHe Ha pamkaTta Ha feTckaTa KonmuKa
M3Mosi3BariTe HETOKCUYHN, Heabpa3rBHY MOUYUCTBALLM Npenapatn. CMeceTe pa3TBOP OT BOAA C MaJIKO KOJIMYECTBO MeK, HETOKCMYEH
npenapat. HaHeceTe BbpXy pamKaTa Ha [eTcKaTa Kolu4ka C HaBfaXkHeHa Kbprna. Hukora He v3non3Baiite CUMSIHW Npenapaty uim
pa3TBopuTenu. TeKCTUIHWTE YacTM MoraT Aa 6bAaT M3NpaHu B MepanHa MalmHa )makcumanHa temnepatypa 30°C(. Hukora He
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A\ NPEOYNPEXOEHUE!

BaXkHU yKa3aHus, KonTo TpA6Ba fa 6bAaT 3anaseHun. BHuMaHwme! 3a n3barsaHe Ha onacHOCTUTE CBbP3aH C OMaKoBKaTa (NeHTH, NNacTMacoBo GO0 , MYHALLYK 3@ HaAyBaHe, MHCTPYMEHTH 3a
crnobaBaHe Ha NPOAYKTa. U T.H.), OTCTPaHEeTe BCUUKM eNleMeHTH, KOUTO He ca NpeaHasHayeHu 3a nrpa. Tpabea Aa ce MOHTMPa OT Bb3pacTHM oTroBopHK nuua. BHUMAHWE ! He octaBaiiTe HUKora
feteTo fla urpae 6e3 Hafi30p OT Bb3pacTeH.[la ce Non3Ba CbC 3aTBOpPEeHN 00yBKU. PogutennTe TpabBa fa HabnoaaBaT nocTaBAHETO Ha 6GNoKMpalyuTe ycTpoiicTBa.Korato Bb3pacTeH byTa geTeTo,
nocTaBeTe nefanuTe B CBOGOAEH pexim (1, ako e Bb3MOXKHO, B 6/10KMpaHaTa NocoKa), 3a Aa n3berHeTe yBiMyaHe Ha KpakaTta My OT neAanuTe.KoraTo JeTeTo 3Hae Aa BbPTy Nnejasnu, cBaneTe npbra
1 et nycHeTe B peXxum « roue cBobofHO Konesno » . BegHara cnep Kato AeTeTo 3anoyHe Aa ce ABUKM HEe3aBUCKMO Ha CBOSITa TPOTHHETKA, OTCTPaHeTe pbKOXBaTKaTa 3a Bb3pacTHY (ABeTe Tpbbou),
0bpbua, CTbMNEHKaTa 1 neHTHTe. He no3BonABaiiTe Ha AeTETO Aa CefiHe caMo B NpoayKkTa. He AbpnaiiTe npoayKkTa 3aa cebe cu, KoraTo AeTeTo CeAy B Hero. 3a ocurypsABaHe 6e3onacHocTTa Ha
AeTeTo e 3abpaHeHO n3fenmneTo fja ce byTa CbC CKOPOCT NO-TofiAMa OT 5KM/uac (Aa He ce TVYa, fla He Ce Kapa € ponepw, fia He ce byTa ¢ Benocunep).AKo AETETO Ce OnuTa Aa Ce Kauu B TPUKONKaTa
HenpaBuWIHO, TO MOXe Aa ce NpenbHe 1 Aa NagHe.BHUMaHve: He ce KauBaiiTe unn cnmsaiTe No CTbAGM C AeTe cefiHano BbpXy n3aenverto. O6cbaeTe ¢ Aeuata yKasaHuATa 3a CUTYPHOCT U
€BEeHTYaJSIHO Bb3MOXHUTE OMacHOCTM, Npefu Aa v oCTaBuTe fa UrpaaT.Tasu nrpayka nsnckea Ao6po 6opaseHe, TPAGBa Aa ce M3MoN3Ba C NOBYMLIEHO BHYMaHMe, 3a a ce n3berHaT MHUMAEHTH,
nagaHva u conbcbum, KOMTo 61Uxa MOrM Aa HapaHAT notpebutens wunu Tpetn nuua. BHUMAHUE! [la He ce n3non3Ba Ha OTKpUTK obLiecTBeHN nbTuwa. [la ce n3nonssa oT eAHO AeTe B
XOPV30HTaNHa paBHUHa. [la ce n36ArBaT onacHM MecTa KaTo Hanprmep MbTULLA C HaKMIOH, YUy B 6M30CT 4O CTHAOU, AYNKY, KaHaBKWU, AMW, NAYBHU GaceiiHN Unn Apyr BOAHW MOLWM.
MpoBepnBaiiTe peAOBHO B HAYaNOTO Ha BCAKA UIPa CbCTOAHMETO Ha NPOAYKTa MOHTaxX, 3aLluTa, N1acTMacoBM YacTn u/unu enektpuyeckn yact)BHUMAHWE! MN3penuneto pa He ce cnara Bbpxy
npoxoAnnka. AKo ce ycTaHOBU AedeKT, 3[enmeTo Moxe Aa 6bAae Non3BaHO HAHOBO, €fiBa KOraTo € PEMOHTUPaHO. Hecrna3BaHETO Ha Te3n yKasaHUA MOXe [la JoBeAe A0 NajaHe, NpeobpblyaHe
VK Aa BONpUHece BCAKaKBY APYrn yBpexaaHua. Tesv TEXHUYECKN MaHUMynauumn TpAbea Aa 6bAaT U3MbJHEHN OT Bb3pacTeH YOBEK.
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F. Important — A lire attentivement et & conserver pour référence ultérieure. .

+ 15k9
/\AVERTISSEMENTS 10M MAX

Ne jamais laisser un enfant sans surveillance.S‘assurer que tous les dispositifs de verrouillage sont enclenchés avant utilisation.Pour
éviter toute blessure, maintenir I'enfant & 'écart lors du dépliage et du pliage du produit.Ne pas laisser un enfant jouer avec ce produit.-
Ce siége ne convient pas a des enfants de moins de 6 mois.Toujours utiliser le systéme de retenue.Vérifier que les dispositifs de fixation
de la nacelle, du siégeou du siége-auto sont correctement enclenchés avant utilisation.Ce produit ne convient pas pour faire du jogging
ou des promenades en rollers. Il est conseillé d’activer le systéme de frein de parking lors des phases d'installation et de désinstallation
de I'enfant.Toute charge attachée au poussoir et/ou a I'arriére du dossier et/ou sur les cdtés du véhicule peut influer sur la stabilité du
véhicule.Ne transportez pas d'objets sur le produit. L'excés de poids peut causer un risque ou une instabilité. Le poids maximal recom-
mandé dans le sac du tricycle est de 2 kg.Cette poussette ne doit étre utilisée qu’avec un seul enfant.Ne jamais utiliser des accessoires
autres que ceux fournis ou approuvés par SMOBY TOYS SAS.Ne pas utiliser de piéces de rechange qui ne proviendraient pas de SMOBY
TOYS SAS.Attention : Ne pas descendre ou monter les escaliers avec un enfant assis sur le produit. Attention ! Ne pas soulever le produit
par I'arceau.Pour monter ou descendre des escalators ou des escaliers, sortir I'enfant de la poussette et la replier avant de s’engager .-
Ne tirez pas le produit derriére vous lorsque votre enfant est assis dessus.Tenir la poussette éloignée de toute flamme, chauffage ou
autre source de chaleur.Quand le produit est en position freinée, Ne pas laisser I'enfant sans surveillance.Ce produit est réservé a un
usage privé et résidentiel (et non & un usage public ou commercial). ® PRECAUTIONS ET ENTRETIEN e |l est conseillé d’entretenir périodi-
qguement les différents éléments mobiles afin d’assurer leur bon fonctionnement.S‘assurer périodiquement que les systémes de
verrouillage soient opérationnels et qu‘ils n‘ont pas subi de détériorations suite a un choc par exemple.Pour nettoyer le cadre de la
poussette, utiliser un produit non toxique et non abrasif. Diluer dans de 'eau une petite quantité de détergent doux et non toxique.
Passer sur le chdssis @ I'aide d'un chiffon doux. Ne jamais utiliser des détergents forts ou des solvants. Le nettoyage des parties textiles

est possible en machine jusqu’d 30°C. Ne pas utiliser de détergents ou de javel. o .
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Renseignements importants a conserver.Attention ! Pour écarter les dangers liés a I'emballage (attaches, film plastique, embout de gonflage, outils pour assembler le produit. etc,...) enlever
tous les éléments qui ne font pas partie du jouet.Jouet a monter par un adulte responsable. ATTENTION ! Ne jamais laisser un enfant jouer sans la surveillance d'un adulte.A utiliser avec des
chaussures fermées. Les parents doivent veiller a la mise en place du ou des dispositifs de blocage.Lorsqu'un adulte pousse I'enfant, placez les pédales en mode libre (et si possible bloquez-les
dans le sens approprié) pour éviter que leurs pieds ne se coincent dans les pédales. Lorsque I'enfant sait pédaler et pour éviter les risques d'accident, démonter la canne et enclencher le
dispositif « roue libre » . Dés que I'enfant peut se mouvoir seul sur son porteur, enlever complétement: la canne parentale (les deux tubes), I'arceau ,le repose-pieds et les sangles.Ne pas laisser
I'enfant s'installer seul dans le produit.Ne tirez pas le produit derriére vous lorsque votre enfant est assis dessus. Pour la sécurité de votre enfant, il est interdit de pousser le produit a une vitesse
supérieure a 5 km/h (en courant, en roller, en vélo, etc.).Si un enfant essaie de monter sur le tricycle de maniere incorrecte, il peut trébucher et tomber.Attention : Ne pas descendre ou monter
les escaliers avec un enfant assis sur le produit. Discuter avec les enfants des avertissements, des indications relatives a la sécurité et des risques éventuels avant de se consacrer a I'activité. Ce
jouet requiert des qualités d'adresse, a utiliser avec prudence afin d'éviter les accidents, chutes et collisions susceptibles de blesser I'utilisateur ou des tiers. ATTENTION! Ne pas utiliser sur la voie
publique.Utilisation par un seul enfant a la fois sur un plan horizontal. Eviter les endroits dangereux tels que les chemins en pente, les rues, la proximité d'escaliers, de fossés, de piscines ou
autres pieces d'eau. Vérifiez réguliérement I'état du produit au début de chaque session de jeu (assemblage, protection, les pieces en plastique et / ou les pieces électriques).Attention ! Ne pas
soulever le produit par I'arceau.Si un défaut est constaté, ne pas utiliser le produit avant qu'il ne soit réparé. Le non-respect des consignes pourrait provoquer une chute, un basculement ou
diverses dégradations. Manipulations techniques a faire par un adulte.

GB. Important — Read carefully and keep for future reference + '|OM max
AWARNING!

WARNING! Never leave the child unattended.Ensure that all the locking devices are engaged before use.To avoid injury ensure that the
child is kept away when unfolding and folding this product.Do not let the child play with this product.This seat unit is not suitable for
children under 6 months.Always use the restraint system.Check that the pram body or seat unit or car seat attachment devices are
correctly engaged before use.This product is not suitable for running or skating.Engage the parking brake when placing or removing the
child.Hanging items or loads to the handlebar and/or on the back of the backrest and/or on the sides of the stroller, might impair its
stability.Do not transport objects on the product. Excess weight can cause a hazard or instability. The maximum recommended load for
the tricycle bag is 2 kg.This stroller is suitable for transporting only one child at a time.Do not use any accessories other than those appro-
ved or provided by SMOBY TOYS SAS.Do not use any spare parts other than those provided by SMOBY TOYS SAS.Caution: Do not go up
and down stairs with a child sitting on the product.Warning ! Do not lift the product by the hoop bar.Before ascending or descending
escalators or stairs, remove child from seat and fold the stroller.Do not pull the product behind you when your child is sitting on it.Keep
the stroller away from open fire, heaters and other sources of strong heat. Do not leave the child without supervision when the brake is
in the on position.This product is for private, residential use only (not for public or commercial use).e CARE AND MAINTENANCE e It is
recommended to maintain and clean moving parts periodically in order to check correct functioning.Periodically make sure that locking
mechanisms function properly and that they did not suffer any damage, e.g following a shock.When cleaning the stroller frame, use a
non-toxic, non-abrasive cleaner. Mix a solution of water with a small amount of a mild, non-toxic detergent. Apply to the stroller frame
with a damp cloth. Never use strong detergents or solvents. The fabric parts may be machine washed (maximum temperature 30°C).

Never use strong detergents or bleach.
K £ 5ok
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Important information to be kept. Warning! To remove risks associated with packaging (attachments, plastic wrapping, inflation nozzle, product assembly tools. etc.) remove all items that are
not part of the toy.Toy to be assembled by a responsible adult. WARNING! Never allow a child to play without adult supervision.Use with shoes closed. Parents must ensure the placing of the
blocking systems.When an adult is pushing the child, place the pedals in free mode (and if possible in the blocked direction) to avoid their feet from getting caught in the pedals. When the child
has learned how to pedal, remove the handle and engage the “free wheel” mechanism to avoid risk of accident.As soon as the child can move independently on his carrier, remove the parent
handle (both tubes), the hoop, the footrest and the straps. Do not allow children to install themselves in the product.Do not pull the product behind you when your child is sitting on it. For the
safety of your child, under no circumstances should the product be pushed faster than 5 km/hr (running, on skates, biking etc.).If a child tries to get onto the tricycle incorrectly, they could
stumble and fall.Caution: Do not go up and down stairs with a child sitting on the product. Discuss the warnings, the safety indications and any dangers with the children before starting the
activity.This toy requires dexterity, to be used with care in order to avoid accidents, falls or collisions likely to injure the user or other people nearby. WARNING! Do not use on a public thorough-
fare.For use by only one child at a time, on a horizontal surface. Avoid dangerous places such as sloping paths, roads, areas near to steps, ditches, pools and other areas of water. Check regularly
at the start of each game session the condition of the product (assembly, protection, plastic parts and / or electric parts). Warning ! Do not lift the product by the hoop bar. If a defect is noted,
do not use the product until it has been repaired. The non-respect of instructions could provoke falling, tipping over or various types of deterioration. Technical adjustments to be carried out
by an adult.
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D. Wichtig - Bitte sorgfdltig lesen und fur spdteres Nachlesen unbedingt aufbewahren. + i g
A\ WARNUNG 10M m

Lassen Sie das Kind nie unbeaufsichtigt.Vergewissern Sie sich vor Gebrauch, dass alle Verriegelungen eingerastet sind.Vergewissern Sie
sich, dass das Kind beim Aufklappen und Zusammenklappen des Wagens auBer Reichweite ist, um Verletzungen zu vermeiden.Lassen
Sie das Kind nicht mit dem Produkt spielen.Diese Sitzeinheit ist fUr Kinder unter 6 Monaten nicht geeignet. Verwenden Sie immer das
RUckhaltesystem. Vergewissern Sie sich vor der Verwendung, dass der Kinderwagenaufsatz oder der Sitzeinheit oder die Befestigungse-
lemente des Autositzes korrekt eingerastet sind. Dieses Produkt ist nicht zum Joggen oder Skaten geeignet. Es wird empfohlen, die Fests-
telloremse anzuziehen, wenn das Kind in den Wagen hineingesetzt oder herausgenommen wird. Das Aufhdngen von Gegenstdnden
oder Lasten an der Griffstange und/oder an der Rickseite der Rickenlehne und/oder an den Seiten des Kinderwagens kann dessen
Stabilitdt beeintrdchtigen.Keine Gegensténde auf dem Produkt transportieren. Ein zu hohes Gewicht kann zu Gefahren oder Instabilitéit
fOhren. Das empfohlene Hochstgewicht fUr die Tasche betréigt 2 kg.Dieser Kinderwagen ist nur fir den Transport von einem Kind
gleichzeitig geeignet. Verwenden Sie kein anderes Zubehér als das, was von SMOBY TOYS SAS genehmigt oder geliefert wurde. Verwen-
den Sie keine anderen als die von SMOBY TOYS SAS gelieferten Ersatzteile. Achtung: Keine Treppen mit einem Kind auf dem Produkt
sitzend hinauf- oder hinabsteigen.Achtung ! Das Produkt nicht am Bigel hochheben. Nehmen Sie das Kind vor dem Betreten von Rolltre-
ppen oder Treppen aus dem Sitz und klappen Sie den Kinderwagen zusammen.Ziehen Sie das Produkt nicht hinter sich her, wenn das
Kind darauf sitzt. Halten Sie den Kinderwagen von offenem Feuer, Heizgerdten und anderen starken Wérmequellen entfernt. Wenn sich
das Produkt in gebremster Position befindet, darf man das Kind nicht unbeaufsichtigt lassen.Dieses Produkt ist nur fir den privaten
Gebrauch in Wohngebieten vorgesehen (nicht fir den gewerblichen Gebrauch oder auf 6ffentlichen Wegen). ¢ PFLEGE UND WARTUNG
e Es wird empfohlen, die bewegliche Teile regelmdBig zu pflegen und zu reinigen, um die ordnungsgemdBe Funktion zu Uberprifen.
Vergewissern Sie sich regelmdBig, dass die Verriegelungsmechanismen richtig funktionieren und sie nicht beschddigt sind, z.B. nach
einem StoB oder Aufprall. PFLEGE UND WARTUNG Verwenden Sie zum Reinigen des Kinderwagenrahmens ein ungiftiges, nicht scheuer-
ndes Reinigungsmittel. Mischen Sie eine Losung aus Wasser mit wenig mildem, ungiftigem Reinigungsmittel und tragen Sie es mit einem
feuchten Tuch auf den Rahmen auf. Verwenden Sie keine starken chemischen Reinigungs- oder Losungsmittel. Die Stoffteile kénnen in
der Maschine gewaschen werden (Hochsttemperatur 30°C). Verwenden Sie keine starken Reinigungsmittel oder Bleiche.

/N WARNUNG +15M mﬁf&g +30M K i

Wichtige Hinweise, die aufzuheben sind. Achtung! Um alle durch die Verpackung entstehenden Gefahren auszuschlieBen (Schniire, Plastikfolie, Stutzen, Werkzeuge zur Montage des Produktes.
usw. ...), entfernen Sie alle Elemente, die nicht Teil des Spielzeugs sind. Muss von einem verantwortlichen Erwachsenen zusammen gebaut werden. ACHTUNG! Ein Kind niemals ohne Aufsicht
eines Erwachsenen spielen lassen. Mit geschlossenem Schuhwerk verwenden. Die Eltern miissen das Anbringen der Verriegelungsvorrichtung(en) Giberwachen.Wenn ein Erwachsener das Kind
schiebt, sollten die Pedalen in den Leerlauf-Modus gestellt werden (und sofern méglich in verriegelter Position), um zu verhindern, dass die Fiie des Kindes sich in den Pedalen verfangen. Wenn
das Kind mit Pedalen fahren kann, wird die Stange abmontiert und die Freilauf-Vorrichtung verriegelt.Sobald sich das Kind eigenstandig mit seinem Wagen bewegen kann, entfernen Sie die
Fuhrungsgriffe (beide Rohre), den Biigel, die FuBauflagen und die Riemen.Erlauben Sie Kindern nicht, sich selbst in das Produkt zu setzen.Ziehen Sie das Produkt nicht hinter sich her, wenn das
Kind darauf sitzt. Zur Sicherheit des Kinds ist es verboten, das Produkt schneller als 5 km/h zu schieben (nicht laufen, nicht mit Rollerskates, mit dem Fahrrad schieben).Wenn das Kind versucht
auf falsche Weise in das Dreirad zu klettern, konnte es stolpern und hinfallen.Achtung: Keine Treppen mit einem Kind auf dem Produkt sitzend hinauf- oder hinabsteigen.Besprechen Sie mit den
Kindern die Warnhinweise, die Anweisungen zur Sicherheit und die eventuellen Gefahren, bevor Sie sie spielen lassen.Dieses Spielzeug erfordert Geschicklichkeit. Deshalb bitte bei der
Benutzung Vorsicht walten lassen, um Unfille, Stiirze und ZusammenstoBe, bei denen der Benutzer oder Dritte verletzt werden kénnten, zu vermeiden. ACHTUNG! Nicht auf éffentlichen Verkehr-
swegen verwenden.Nutzung bitte immer nur von einem Kind und auf einer horizontalen Flache. Geféhrliche Orte vermeiden, wie zum Beispiel Wege mit Gefdlle, Stra3en, die Nédhe von Treppen,
von Gruben, Swimmingpools oder andere Wasserflichen.Uberpriifen Sie den Zustand des Produkts (Zusammenbau, Schutzfunktion, Kunststoff- und/oder Elektroteile) ehe damit gespielt
wird.Achtung ! Das Produkt nicht am Bugel hochheben. Wird ein Fehler festgestellt, darf das Produkt erst wieder verwendet werden, wenn es repariert wurde. Die Nichteinhaltung dieser
Anweisungen kann zu einem Sturz, einem Umkippen oder verschiedenen Schéaden fiihren.Diese technischen Handgriffe sind von einem Erwachsenen durchzufiihren.

NL. Belangrijk - Lees zorgvuldig en bewar voor latere raadpleging. + i fved
O\ WAARSCHUWING 10M m
Nooit het kind zonder toezicht laten.Zorg ervoor dat alle vergrendelingsmechanismes vast zitten voor dat je het product gebruikt.Zorg
ervoor dat het kind uit de buurt is tijdens het in- enuitklappen van het product om letsel te voorkomen.Laat het kind niet met dit product
spelen.Dit kinderwagenzitje is niet geschikt voor kinderen jonger dan 6 maanden.Altijd het veiligheidstuigje gebruiken.Controleer voor
gebruik of het wiegje, het kinderwagenzitie, of het autostoeltie goed vast zit op het kinderwagenchassis.Dit product is niet geschikt om
mee hard te lopen of te skeeleren.Het wordt aanbevolen om de parkeerrem te gebruiken bij het plaatsen of weghalen van het kind.Het
hangen van items aan het stuur en/of de achterzijde van de rugleuning.en/of aan de zijkanten van de wandelwagen, kunnen de stabili-
teit aantasten.Transporteer geen voorwerpen met het product. Extra gewicht kann een gevaar voor de stabiliteit zijn. Het maximaal
aanbevolen gewicht van de driewieler tas is 2 kg.Deze wandelwagen is geschikt voor het vervoeren van één kind tegelijk.Gebruik geen
andere accessoires dan die zijn goedgekeurd of door SMOBY TOYS SAS.Gebruik geen andere reserveonderdelen dan die door SMOBY
TOYS SAS. Opgelet: Ga de trap niet op of af met een kind die op het product zit. WAARSCHUWING ! Het produkt niet optillen met de
veiligheidsboog.Alvorens u een trap of roltrap opgaat of afgaat, moet u het kind uit het zitje halen en de wandelwagen inklappen.Trek
het product niet achter u aan als uw kind erop zit. Houd de wandelwagen uit de buurt van open vuur, kachels en andere bronnen van
sterke warmte.Als het product in de geremde stand staat, het kind niet zonder toezicht achterlaten. Dit product is uitsluitend bestemd
voor privégebruik thuis (niet voor openbaar of commercieel gebruik).e VERZORGING EN ONDERHOUD e Het wordt aanbevolen de bewe-
gende delen regelmatig te onderhouden en schoon te maken met het oog op de juiste werking.Controleer regelmatig of de vergrende-
lingsmechanismen goed functioneren en dat ze niet te lijden hebben van schade, bijvoorbeeld na een schok.Gebruik het reinigen van
de frame van de wandelwagen een niet-giftig, nietschurend reinigingsmiddel. Meng een oplossing van water met een kleine hoeveel-
heid mild, niet-giftig schoonmaakmiddel. Breng het op de wandelwagen.aan met een vochtige doek. Gebruik nooit sterke schoonmaak-
middelen of oplosmiddelen.De stofonderdelen kunnen machinaal worden gewassen (maximumtemperatuur 30°C) . Gebruik nooit

sterke schoonmaakmiddelen of bleekmiddelen. e st I
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/\ WAARSCHUWING

Belangrijke inlichtingen die u moet bewaren. WAARSCHUWING! Om gevaren verbonden aan de verpakking (riemen, plastic folie, oppomp-opzetstuk, gereedschap om het product in elkaar te
zetten. enz.) te vermijden, verwijder alle onderdelen die geen deel van het speelgoed uitmaken. Door een aansprakelijke volwassene te monteren speelgoed. WAARSCHUWING! Laat het kind
nooit zonder toezicht van een volwassene spelen. Gebruiken met gesloten schoenen. De ouders moeten toezien op de installatie van de vergrendelingsvoorzieningen.Als een volwassene het
kind duwt, moeten de pedalen in de vrije modus worden gezet (en indien mogelijk in de geblokkeerde richting) om te voorkomen dat de voetjes klem raken tussen de pedalen.Als het kind zelf
kan trappen, moet de stang gedemonteerd worden en moet men de « vrijlopende stand » van het wiel activeren). Eenmaal het kind zelfstandig op het voertuig beweegt, verwijder het handvat
voor de ouder (beide buizen), de ring, de voetsteun en de riemen. Zorg dat het kind zich niet zelf in het product installeert.Trek het product niet achter u aan als uw kind erop zit. Met het oog op
de veiligheid van uw kind is het verboden het product te duwen met een snelheid van meer dan 5 km/uur (door erachter te rennen, met rollerskates, op de fiets enz..).Als een kind probeert
verkeerd op de driewieler te zitten, kan het struikelen en vallen. Opgelet: Ga de trap niet op of af met een kind die op het product zit. Bespreek met de kinderen de waarschuwingen, de aanwijzin-
gen omtrent de veiligheid en de eventuele risico’s alvorens te starten met de activiteit. Dit speelgoed vergt enige behendigheid en dient met de nodige voorzichtigheid te worden gebruikt om
ongevallen, vallen of botsingen die kunnen leiden tot letsel aan de gebruiker of derden te vermijden . WAARSCHUWING Niet op de openbare weg gebruiken. Mag tegelijkertijd slechts door één
kind op een horizontaal vlak worden gebruikt. Vermijd gevaarlijke plaatsen zoals hellende wegen, straten, trappen, greppels, zwembaden of andere wateroppervlaktes. Alvorens te spelen,
controleer de staat van het product (montage, beveiligingen, plastic en/of elektrische onderdelen). WAARSCHUWING ! Het produkt niet optillen met de veiligheidsboog. Indien er een gebrek
wordt geconstateerd, het product repareren en vervolgens gebruiken. Het niet in acht nemen van de aanwijzingen kan leiden tot vallen, kantelen, of andere beschadigingen. Technische manipu-
laties moeten door een volwassene worden verricht.
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CZ. Dulezité! pokyny si pozorné prectéte a uschovejte pro pozdéjsi pouziti.
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Nikdy nenechaveijte dit¢ bez dozoru.Pfed pouzitim si ovéite, Ze jsou vSechny zajiStovaci prvky zaklesnuty.P¥i skladani a rozkladani
tohoto vyrobku zajistéte, aby dité nebylo v ko¢arku ani pobliz a nemohlo dojit k poranéni ditét.e .Tento vyrobek neni hra¢ka. Nedovolte
ditéti, aby si s fimto vyrobkem hrélo.Nepouzivejte tuto sedacku pro déti mladsi 6 mésici.Vzdy pouZivejte zadrzny systém.Pred pouzitim
zkontroluijte, zda jsou pripeviiovaci zafizeni lizka nebo sedacky nebo autosedacky spravné zaklesnuta.Tento vyrobek neni vhodny pro
béhani nebo jizdu na bruslich.Doporucuje se zatdhnout parkovaci brzdu pfi vkladani a vyjimani ditéte.ZavéSené predméty ¢i zatizeni
fidici ty¢e a/nebo zadni strany opéradla a/nebo postranic sportovniho ko¢arku mohou snizit jeho stabilitu.Na vyrobku neprendsejte
zadné predméty. Nadmérné zatizeni mize zplsobit nebezpe¢i nebo nestabilitu. Maximalni doporuc¢ené zafizeni tasky trikolky je 2
kg.Tento sportovni ko¢arek je vhodny pouze pro piepravu vzdy jen jednoho ditéte. Nepouzivejte jiné piisluSenstvi nez schvalené nebo
dodané firmou SMOBY TOYS SAS.Nepouzivejte zadné nahradni dily nez dodané firmou SMOBY TOYS SAS. Varovéani: Nechodte nahoru
nebo doli po schodech s ditétem sedicim na vyrobku.Pozor ! Nezvedeijte vyrobek za obloukovou opéru.Pred vstupem ¢&i vystupem z
eskaldtoru ¢i pohybliveho schodisté vyjméte dité ze sedadla a slozte koc¢arek.Netaheite tikolku, pokud je na ni vaSe dité.Chrarite
sportovni ko¢arek pred otevienym ohném, topnymi télesy a jinymi zdroji silného tepla. Neponechaveijte dité bez dozor je-li vyrobek v
zabrzdéném stavu.Tento vjrobek je uréen pouze pro soukromé pouziti v.domacnosti (nikoli pro veiejné nebo komeréni pouziti).e PECE
A UDRZBA e Doporucuje se pravidelné udrzovat a ¢istit pohyblivé dily v zdjmu spravné funkce."Pravidelné zkontrolujte fadnou funkci
zajistovaciho mechanismu a zda dily nejsou poskozené, napt. v disledku narazu.Pii ¢isténi rdmu kocarku pouzivejte netoxické,
neabrazivni ¢istici prostiedky. Pouzijte roztok vody s malym mnozstvim jemného, netoxického ¢isticiho prostiedku. Roztok naneste na
ram vlhkym hadiikem. Nepouziveijte nikdy silné ¢istici prostiedky nebo rozpoustédla. Latkové dily Ize prat v praéce Jmaximalni teplota
30°C(. Nepouziveijte nikdy silné ¢istici prostiedky nebo bélidla.

/\ UPOZORNENI
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Dalezité pokyny k uschovani.Pozor! Pro zamezeni rizik spojenych s balenim (pfislusenstvi, umélohmotné obaly, nafukovaci nastavec, néstroje pro sestaveni vyrobku, atd.) odstrante veskeré
prvky, které nejsou soucasti hracky. Hracka uréena k montazi zodpovédnou dospélou osobou. UPOZORNENI! Nikdy nedovolte détem hrét si bez dozoru dospélé osoby.Pouzivat se zavazanymi
botami. Rodi¢e musi dbat na umisténi zatizeni zablokovani. Kdyz dospéla osoba tlaci dité, nastavte pedaly do volnobézného rezimu (a pokud mozno v zablokovaném sméru), abyste zabranili
zachyceni nohou v pedalech.Umi-li jiz dité samo Slapat peddly, odstrarite drzadlo a zapojte mechanismus « volnobéhu ».Jakmile bude dité schopné na odrazedle jezdit samo, odstrarite vodici
rukojet (obé trubky), jejich spojovaci prvek, opérky pro chodidla a popruhy. Nedovolte, aby se dité samo usézelo do vyrobku.Netahejte tfikolku, pokud je na ni vase dité. Pro zachovani bezpec-
nosti vaseho ditéte je zakdzano tlacit vyrobek vyssi rychlosti nez 5km/h (v béhu, tlacenim, na kole, atd. ...). Pokud se dité pokusi nespravné dostat na tiikolku, mGze klopytnout a upadnout.Va-
rovani: Nechodte nahoru nebo dolii po schodech s ditétem sedicim na vyrobku.Hovoite s détmi o upozornénich, bezpe¢nostnich pokynech et eventudlnim nebezpeci pred zahajenim aktivity.-
Tato hra¢ka vyzaduje urcitou obratnost. Pouzivejte opatrné, aby nedolo k nehodam, pad(im a srazkam, které by mohly zranit uzivatele nebo tteti osoby.UPOZORNENI! Nepouzivat na veiejném
prostranstvi.Pouziti pouze jednim ditétem najednou ve vodorovné roviné. Vyhnéte se nebezpecnym mistim jako cestdm do kopce, ulicim, blizkosti schod, pfikop(, bazén( a dalsich vodnich
ploch.Na zacatku kazdé hry zkontrolujte stav vyrobku (montaz, ochrana, plastové a/nebo elektrické dily). Pozor ! Nezvedejte vyrobek za obloukovou opéru. Pokud zjistite vadu, nepouzivejte
vyrobek, dokud nebude opraven. Nedodrzeni instrukci mlize zpUsobit pad, prevraceni nebo riizné dalsi poskozeni. Technické zakroky, realizované dospélou osobou.

+10M bR

Nikdy nenechavajte dieta bez dozoru.Pred pouzivanim sa uistite, Ze vsetky zaistovacie zariadenia su zaistené.Pri rozopinani a zapinani
sa uistite, ze dieta nie je v kociariku, aby ste predisli pripadnému Urazu.Tento vyrobok nie je hracka. Nenechajte dieta hrat sa s tymto
vyrobkom.Nepouzivajte tuto sedacku pre deti mladsie ako 6 mesiacov. Pouzivajte vzdy upeviovaci systém.Pred pouzitim skontrolujte,
¢i su spravne pripevnené upevnovacie zariadenia kociarika, sedacky alebo autosedacky. Tento vyrobok nie je vhodny na behanie,
korculovanie.Pri vkladani a vyberani dietata sa odporuca mat zaistenu parkovaciu brzdu.Ve3anie predmetov a zataze na riadidld alebo
zadnu cast operadla, pripadne na boc¢né strany vozika, méze narusit jeho stabilitu.Na vyrobku neprepravujte Ziadne predmety. Nadmer-
né zatazenie moze sposobit riziko alebo nestabilitu. Maximalne odporucané zatazenie tasky trojkolky je 2 kg.Tento detsky kocik je
vhodny na prepravu len jedného dietata. Nepouzivajte Ziadne iné ako schvélené prislusenstvo poskytované spolo¢nostou SMOBY TOYS
SAS. Pouzivajte vylu¢ne ndhradné diely od spolo¢nosti SMOBY TOYS SAS. Upozornenie: Neschadzajte ani nevychdadzajte po schodoch s
dietatom sediacim na vyrobku. POZOR! Nedvihajte vyrobok za oblukovu operu.Kym zac¢nete ist hore alebo dolu eskaldtormi/schodmi,
dieta vyberte zo sedacky a kocik zloZte.Vyrobok za sebou netahajte, ak na nom sedi vase dieta.Kocik drzte v bezpecnej vzdialenosti od
otvoreného ohna, ohrievacov a inych zdrojov intenzivneho tepla. Neponechavajte dieta bez dozoru ak je vyrobok v zabrzdenom stave.-
Tento vyrobok je uréeny na stikromné pouzitie v domacnosti (nie na verejné alebo komer¢né pouzitie).e STAROSTLIVOST A UDRZBA o
Pohyblivé casti sa odporuca pravidelne podrobovat udrzbe a cistit v zaujme zaistenia naleZitej prevadzky.Pravidelne kontrolujte, ¢i
uzamykacie mechanizmy riadne funguju a ¢i neboli poskodené napriklad po nédraze.Pri ¢Cisteni rdmu kocika pouZivajte netoxicky a
neabrazivny Cistiaci prostriedok. Zmiesajte vodny roztok s malym mnozstvom jemného netoxického detergentu. Vlhkou tkaninou ho
naneste na ram kocika. Nikdy nepouzivajte agresivne detergenty a rozpustadla.Textilné ¢asti sa moézu prat v pracke )maximaélna teplota
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Délezité pokyny na uschovanie.Pozor! Pre zamedzenie rizik spojenych s balenim (prislusenstvo, umelohmotné obaly, nafukovaci nastavec, nastroje na zostavenie vyrobku, atd’) odstrante
vsetky prvky, ktoré nie su sucastou hracky. Hracka uréend na montaz zodpovednou dospelou osobou. UPOZORNENIE! Nikdy nedovolte detom hrat sa bez dozoru dospelej osoby. Pouzivat so
zaviazanymi topankami.Rodic¢ia musia dbat na umiestnenie zariadenia zablokovania. Ak dospely tlaci dieta, nastavte pedale do volnobezného rezimu (ak je to mozné v zablokovanom smere),
aby ste zabranili zachyteniu néh do pedalov.Ked'sa dieta nau¢i pouzivat pedale, odmontujte vodiacu ty¢ a zaistite mechanizmus volnobehu kolesa. Len ¢o bude dieta schopné na odrazadle
jazdit samo, odstrante vodiacu rukovat (obe rurky), ich spojovaci prvok, opierky na chodidla a popruhy. Nedovolte, aby sa dieta samo posadilo do vyrobku.Vyrobok za sebou netahajte, ak na
flom sedi vase dieta.Pre zachovanie bezpecnosti vasho dietata je zakazané tlacit vyrobok vyssou rychlostou ako 5km/h (v behu, tlacenim, na bicykli, atd. ...). Ak sa dieta pokusi nespravnym
sposobom dostat na trojkolku, moze dojst k zakopnutiu a padu.Upozornenie: Neschadzajte ani nevychadzajte po schodoch s dietatom sediacim na vyrobku.Hovorte s detmi o upozorneniach,
bezpecnostnych pokynoch o eventudlnom nebezpecenstve pred zahdjenim aktivity. Tato hracka si vyzaduje urcitd obratnost. Pouzivajte opatrne, aby nedoslo k nehoddm, padom a zrazkam,
ktoré by mohli zranit pouzivatela alebo tretie osoby.UPOZORNENIE! Nepouzivajte na verejnych komunikaciach. PouZitie len jednym dietatom naraz vo vodorovnej rovine.Auto sa nesmie
pouzivat v blizkosti bazénu, schodov, kopca, ulice ¢i stipania.Na zaciatku kazdej hry skontrolujte stav vyrobku (montéz, ochrana, plastové a/alebo elektrické diely).POZOR! Nedvihajte vyrobok
za oblukovu operu.Ak zistite chybu, nepouzivajte vyrobok, pokial nebude opraveny.Nedodrzanie instrukcii moéze spdsobit pad, prevréatenie alebo rézne dalsie poskodenie.Montaz a demontaz
musi vykonat dospela osoba.

SK. Dolezité - Pred pouzitim precitajte pozorne tento navod a uschovajte ho pre budicu potrebu.
£\ UPOZORNENIE
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/\ ADVARSEL +10M P@W-

Aldri etterlat barnet uten tilsyn.Kontroller at alle I[&semekanismer er aktivert far bruk.For & unngd personskade, sgrg for & holde barnet
ditt p& avstand mens du slar opp og slér sammen produkte.La ikke barnet leke med produktet.Seteenheten er ikke egnet for barn
under 6 mdneder. Bruk alltid sikringsselen.Kontroller fer hver bruk at I8semekanismene for barnevognbagen eller bilsetet virker som
de skal.Dette produktet egner seg ikke for lgping eller for bruk med rulleskayter.Det anbefales & sette p& parkeringsbremsen nér du
setter i eller tar ut barnet.Hengende gjenstander eller last p& hdndtaket og/eller pd baksiden av ryggen og/eller pd sidene av vognen
kan svekke dens stabilitet.lkke transporter gjenstander pd produktet. Overvekt kan fare til fare eller ustabilitet. Maksimal anbefalt
belastning for bagen til trehjulssykkelen er 2 kg.Denne vognen er kun egnet for transport av ett barn om gangen. Ikke bruk annet
tilbehgr enn de som er godkjent eller levert av SMOBY TOYS SAS.Ikke bruk andre reservedeler enn de som tilbys av SMOBY TOYS
SAS Forsiktig: Ikke gé opp og ned trappene med et barn som sitter p& produktet. Advarsel Laft ikke gjenstanden med brettet.Far du
gér opp eller ned rulletrapper eller trapper, fiern barnet fra setet og sld sammen vognen.lkke dra produktet bak deg ndr barnet ditt
sitter pa det.Hold vognen vekk fra dpen ild, varmeovner og andre kilder med sterk varme.lkke forlat barnet uten tilsyn nér bremsen er
i pa posisjon.Dette produktet er kun til privat bruk (ikke til offentlig eller kommersiell bruk).e STELL OG VEDLIKEHOLD e Det anbefales &
vedlikeholde og rengjere bevegelige deler med jevne mellomrom for & sjekke riktig funksjon av vognen.Med jevne mellomrom mé du
kontrollere at I&semekanismene fungere skikkelig, og at de ikke er skadet, for eksempel som felge av stgt.Ved rengjering av vognens
ramme, bruk ikke-giftig, ikke-etsende rengjeringsmiddel. Bland en opplgsning av vann med en liten mengde av en mild, ikke giftig
sdpe. For pd barnevognsrammen med en fuktig klut. Bruk aldri sterke rengjeringsmidler eller lgsemidler.Stoffdelene kan vaskes i
maskin (maksimum temperatur 30°C). Bruk aldri sterkt rengjgringsmiddel eller blekemiddel.
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Ta vare pa disse viktige opplysningene. Advarsel! For a fierne all fare som er forbundet med innpakningen (vedlegg, innpakningsplast, blasemunnstykke, verktgy for montering av produkt.
m.m.), fiern alle objekter som ikke er en del av leken. M@ monteres av en voksen. ADVARSEL! La aldri barnet leke uten oppsyn av en voksen. Brukes med sko. Foreldre ma sikre plasseringen
av sperring systemene.Nar en voksen skyver barnet, plasser pedalene i fri modus (og om mulig i sperret retning) for 8 unnga at fottene setter seg fast i pedalene.Nar barnet klarer a bruke
pedalene, demonteres stangen og “frihjulet” tilkobles. Sa snart barnet kan flytte seg fremover pa egen hand med gavognen, bgr foreldrehandtaket (begge rerene), baylen, fotbrettet og
selene fjernes. Ikke tillat barn a installere seg i dette produktet alene. Ikke dra produktet bak deg nar barnet ditt sitter pa det. For barnets sikkerhet er det forbudt a skyve produktet i over 5
km/t (Ip, rollers, sykkel osv.)Hvis et barn prever a komme pa trehjulssyken feil, kan de snuble og falle.Forsiktig: Ikke ga opp og ned trappene med et barn som sitter pa produktet. Forklar
advarslene, sikkerhets indikasjonene og farene med barnet fer bruk. Denne leken krever ferdighet og skal brukes med forsiktighet for & unngé ulykker, fall eller kollisjoner som trolig vil
fordrsake skade pa brukeren eller andre i naerheten.ADVARSEL! Ikke til bruk pa offentlig sted.Skal brukes av ett barn om gangen, pa en horisontal overflate. Unnga farlige steder sann som
bakker, veier, trapper, grofter, basseng og vann. Kontroller tilstanden pa produktet (montering, beskyttelse, plast- og/eller elektriske deler) for hver gang det lekes med. Advarsel Loft ikke
gjenstanden med brettet. Dersom du oppdager en feil, ma ikke produktet brukes for feilen er reparert. Manglende respekt for bruksanvisning kan forarsake fall, velting eller forskjellige
skader.Ethvert teknisk inngrep skal gjeres av en voksen.

N. Viktig — Les ngye og oppbevar for fremtidig bruk.

H. Fontos - Figyelmesen olvassa el és 6rizze meg késébbi felhasznalas esetére.

H 15kg
/\ FIGYELMEZTETES +10M f‘ﬁw

Soha ne hagyja gyermekét feligyelet nélkil.Ellenérizze, hogy haszndlat elétt minden régzité szerkezet be legyen kapcsolva. A sérilé-
sek elkerUlése végett, tartsa tavol gyermekét a babakocsi dsszecsukasakor és széthajtdsakor.Ne engedje gyermekét jatszani a
termékkel. Az Ulés nem alkalmas 6 honapndl fiatalabb gyermekek szamara.Mindig haszndlja a biztonsagi felszerelést. Hasznalat el6it
ellenérizze, hogy a babakocsi vaza vagy az Gléegység vagy az autosilés-csatlakozd megfeleléen csatlakoztatva van.Ez a termék nem
alkalmas futashoz. Javasoljuk a fék hasznalatat, amikor beteszi vagy kiveszi a gyermeket.A kormanyra és/vagy a hattamlara és/vagy
a babakocsi oldalaira helyezett terhek vagy lelogd dolgok ronthatigk a babakocsi stabilitdsat.Ne szallitson targyakat a terméken. A
tOlzott sOly veszélyt vagy instabilitast okozhat. A tricikli tdska legnagyobb megengedett terhelése 2 kg.Ez a babakocsi egyszerre egy
gyermek szallitsara alkalmas. Kizarélag a SMOBY TOYS SAS dltal elfogadott vagy biztositott tartozékokat hasznalja, mast ne.Kizaré-
lag a SMOBY TOYS SAS dltal biztositott potalkatrészeket haszndlja, mast ne.Figyelem: ne kdzlekedien lépcsén a termékre Ultetett
gyermekkel FIGYELEMEZTETES! Ne emelie fel a terméket a keretétél fogva.Mozgdlépcss, vagy lépcsé haszndlata el6tt vegye ki a
gyermeket az Ulésbdl és csukja 6ssze a babakocsit.Ne hizza maga mdgott a terméket, amikor gyermeke rajta Ul.Tartsa tavol a
babakocsit nyilt langtal, fit6testtél és egyéb erés héforrasoktol. Ha a termék fékezett helyzetben van, ne hagyja a gyermeket felig-
yelet nélkOl!.A terméket kizardlag magancéld, lakohelyi hasznalatra tervezték (nem nyilvanos vagy kereskedelmi haszndlatra).e
APOLAS ES KARBANTARTAS eAjanlott a mozgd alkatrészeket rendszeresen karban tartani és tiszfitani, hogy biztositsa a megfelelé
mikodést. Id6kdzonként ellenérizze a zarszerkezetek megfelelé6 miikddését és, hogy nem sériltek meg pl. egy razkddas soran. A
babakocsi vazanak tisztitdsahoz hasznaljon egy nem toxikus, nem karcold ruhat. Kis mennyiségben keverjen bele a vizbe egy enyhe,
nem toxikus tisztitdszert. Vigye fel egy nedves ruhdval a babakocsi keretére. Soha ne hasznaljon erés tisztitoszert vagy oldoszert. A
szOvet részeket lehet gépben mosni Jmaximalis hémeérséklet 30°C(. Soha ne haszndljon erés tisztitdszert vagy fehéritét.
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Fontos informaciok. Figyelmeztetés! A csomagoldanyaggal (tartozékok, mianyag gongyoleg, fivdszelep, szerszamok a termék Gsszeszerelésére. stb.) kapcsolatos veszélyek elkerilése
érdekében tavolitson el mindent, ami nem képezi a jaték részét. A jatékot csak felelds felnétt rakhatja 6ssze.FIGYELEMEZTETES! Soha ne engedje a gyermeket felnétt felligyelet nélkdl jatszani!
Csukott cipével hasznalandd.A sziléknek fel kell tigyelni a blokkold berendezés(ek) helyretételére.Amikor egy feln6tt tolja a gyermeket, dllitsa a pedalokat szabad mddba (és ha lehetséges,
blokkolt irdnyba), nehogy a ldbak beleakadjanak a pedalokba.Amikor a gyermek mar tud pedalozni, vegye le a vezetd rudat y hasznélja a « szabad kerék » allast. Amint a gyermek 6nalléan
tud mozogni a bébitaxival, tavolitsa el a toldkart (mindkét csévet), a kiesés gatldt, a labtartdt és a biztonsagi 6vet. Ne hagyja a gyermeket egyediil beletilni. Ne hiizza maga mogott a terméket,
amikor gyermeke rajta Ul. Gyerekének biztonsaga érdekében, tilos a termék 5 km/h-nél nagyobb sebességgel valé tolasa (szaladva, hajtanyozva, biciklizve, stb.).Ha egy gyerek rosszul prébal
feltlni a triciklire, akkor megbotolhat, és leeshet.Figyelem: ne kozlekedjen lépcsén a termékre Ultetett gyermekkel. Miel6tt a tevékenységhez hozzafogna, beszélje meg a gyerekekkel a
figyelmeztetéseket, a biztonsagra vonatkozo utasitasokat és az esetleges kockazatokat. Ez a jaték ligyességet igényel, dvatosan hasznalja a balesetek, esés és Gitkozés elkeriilése érdekében,
amelyek sordn a hasznélé vagy maés személy megsérilhet. FIGYELMEZTETES! Ne haszndlja a kozutakon. Egyszerre csak egy gyerek hasznalhatja, vizszintes fellleten. Kerilje el a veszélyes
helyeket, mint példaul az emelkedé 6svényeket, az Utakat, a Iépcsék kozelségét, az arkokat, a vizmedencéket vagy mas vizes helyeket. Rendszeresen ellendrizze a termék allapotat a jaték
kezdetekor (6sszeszerelés, védelem, mlanyag és/vagy elektromos alkatrészek).FIGYELEMEZTETES! Ne emelje fel a terméket a keretétdl fogva. Ha egy hiba megéllapitasra kertil, ne hasznélja
a terméket annak kijavitasa el6tt. A rendelkezések dthagasa lezuhanashoz, feldoléshez vagy kiilonb6zé tonkremenésekhez vezethet. A mUszaki beavatkozasokat felnétt kell végezze.
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E. Importante-Leer detenidamente y mantenerlas para consultas futuras. + -IO M mﬂ;

/\ ADVERTENCIAS '
No dejar nunca al nifo desatendido.Asegirese de que todos los dispositivos de cierre estén engranados antes del uso.Para evitar
lesiones, aseguUrese de que el nifio se mantiene alejado durante el desplegado y el plegado de este producto.No permita que el nifio
juegue con este producto.Este asiento no es adecuado para niflos menores de 6 meses.Usar siempre el sistema de retencion.Com-
probar que los dispositivos de sujecion del capazo, del asiento o de la silla de coche estan correctamente engranados antes de su
uso.Este producto no es adecuado para correr o patinar.El dispositivo de estacionamiento del freno deberd engranarse al poner y
alsacar al nifo.La estabilidad puede resultar perjudicada por cargas adicionales colgadas del manillar y/o del respaldo y/o lateral-
mente en la silla de paseo.No transporte objetos sobre el producto. El exceso de peso puede ocasionar peligro o situaciones de inesta-
bilidad. La carga méxima aconsejada para la bolsa del triciclo es 2 Kg. Esta silla de paseo es adecuada para un solo nifio cada vez.No
utilizar ning0n accesorio que no esté aprobado o sea suministrado por SMOBY TOYS SAS.No utilizar recambios no suministrados por
SMOPBY TOYS SAS.Atencion: no baje o suba las escaleras con un nifio sentado en este producto. Cuidado ! No leventar el producto
por el arco.Antes de subir o bajar escaleras (mecénicas o no) sacar el nifio de la silla de paseo y plegarla.No lleve el producto detras
de usted cuando su hijo esté sentado en el.Mantener la silla de paseo lejos de llamas abiertas, calentadores y otras fuentes de altas
calorias. Cuando el producto estd en posicion de frenado, No deje al nifio sin vigilancia. Este producto esté limitado a uso privado y
residencial Gnicamente (no para el uso publico o comercial).e CUIDADO Y MANTENIMIENTO e Se recomienda el mantenimiento y la
limpieza periédicos de las piezas méviles para comprobar su correcto funcionamiento.Asegurarse periddicamente de que los meca-
nismos de bloqueo funcionan correctamente y que no han sufrido dafos, por ejemplo tras un choque.Para limpiar la estructura de la
silla de paseo utilizar un limpiador atéxico y no corrosivo.Mezclar una solucién de agua con un detergente suave y atoxico. Aplicar a
la estructura de la silla de paseo con un pafo himedo. Nunca usar detergentes enérgicos o lejia. Las piezas textiles pueden lavarse

en lavadora (temperatura méxima 30°C). Nunca usar detergentes enérgicos o lejia. - s
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Informaciones importantes que deben conservarse. jADVERTENCIA! Para evitar los peligros relacionados con el embalaje (ataduras, laminas de plastico, boquilla de inflado y herramientas para
el montaje del producto.etc,...) deseche todos los materiales que no formen parte del juguete. Juguete que requiere ser montado por un adulto responsable.jADVERTENCIA! Nunca permita
que los nifos jueguen sin supervisién de un adulto. Se utilizard con zapatos cerrados. Los padres deben velar a la colocacién del o de los dispositivos de bloqueo.Cuando el adulto empuija al
nifo, colocar los pedales en modo libre (y si es posible la direccién bloqueada) para evitar que los pies se tropiecen con los pedales.Cuando el nifio sabe pedalear, desmontar la manija y
enganchar el dispositivo « rueda libre » para evitar riesgo de accidente. En cuanto el niflo pueda moverse solo en su portador, retirar el puiio, el aro y el reposapiés. , y la correas.No deje que el
nifo se suba por si solo en el asiento.No lleve el producto detrds de usted cuando su hijo esté sentado en el.Para la seguridad de su nifio, estd prohibido llevar el producto a una velocidad
superior a 5 km/h (corriendo, en patiente, en bicicleta, etc.).Un nifio tratando de montar incorrectamente en el triciclo puede tambalearse y caer.Atencién: no baje o suba las escaleras con un
nifo sentado en este producto. Informe a los nifios de las advertencias, indicaciones relacionadas con la seguridad y de los riesgos eventuales antes de que empiecen sus actividades.Este
juguete requiere cierta destreza para manejarlo. Debe usarse con prudencia, puesto que requiere habilidad, para evitar accidentes, caidas o choques que podrian lesionar al usuario o a
terceros. jADVERTENCIA! No utilizar en la via publica. A utilizar tnicamente por un solo nifio a la vez y sobre una superficie plana. Evite los lugares peligrosos, como las cuestas, las calles, la
proximidad de escaleras, fosos, piscinas u otras instalaciones de agua.Verificar regularmente y al inicio de cada sesion de juego el estado del producto (montaje, protecciones, partes de
plastico y/o eléctricas). Cuidado ! No leventar el producto por el arco.Si se observa alguin defecto, no utilice el producto antes de que este reparado. No respetar estas instrucciones podrian
provocar una caida, vuelcos o deterioraciones diversas. Manipulaciones técnicas que deben ser realizadas por un adulto.

[ ]
P. Importante — Leia cuidadosamente e guarde para referéncia futura. + '|OM =

A\ AVISOS

Nunca deixe a crianga abandonada.Verifique se todos os pontos de encaixe estdo bem fixos antes de usar o produto.Para evitar
ferimento assegure-se que o seu filho estd afastado, do produto, enquanto o abre e fecha.Ndo deixe que o seu filho brinque com este
produto.Este assento ndo é adequado para um bébé com idade inferior a 6 meses. Utilize o cinto de seguran¢a sempre que o seu
filho estiver no assento.Verifique se alcofa, o assento reversivel ou o assento auto estdo correctamente encaixados antes de usar o
produto.Ndo é conveniente utilizar este produto aquando da realizagdo de patinagem ou corrida. Recomenda-se que acione o travdo
de estacionamento ao instalar ou retirar a crianga.Quaisquer itens suspensos ou cargas colocadas no guiador e/ou parte posterior
do encosto e/ou nas laterais do carrinho, podem prejudicar a respetiva estabilidade. Ndo transporte objetos com o produto. O exces-
so de peso pode causar um perigo ou instabilidade. O peso méximo recomendado para a mala do triciclo & de 2 kg.Este carrinho é
indicado apenas para transporte de uma crianca de cada vez. NGdo use quaisquer acessorios, exceto os aprovados ou fornecidos pela
SMOBY TOYS SAS. Ndo use quaisquer pecas sobressalentes exceto as fornecidas pela SMOBY TOYS SAS. Atencdo: Ndo desca nem
suba as escadas com uma crian¢a sentada no produto. Atencdo ! ndo levantar este producto pelo arco.Antes de subir ou descer
quaisquer escadas ou degraus, refire a crianca do assento e dobre o carrinho.NGo puxe o produto atrds de si quando uma crianga
estiver sentada nele.Mantenha o carrinho afastado de chamas expostas, aquecedores e outras fontes térmicas fortes.Quando o
produto estd na posicdo travada, ndo deixar a crianga sem supervisdo.Este produto foi criado apenas para um uso residencial privado
(ndo foi criado para uso publico ou comercial).e CUIDADO E MANUTENCAO e Recomenda se que efetue a manutencdo e limpeza das
pecas rotativas periodicamente, de forma a verificar o correto funcionamento.Certifique se, periodicamente, de que os mecanismos
de bloqueio funcionam devidamente e que ndo sofreram quaisquer danos, p. ex., na sequéncia de um choque. Ao limpar a estrutura
do carrinho, use um produto de limpeza ndo toxico e ndo abrasivo. Misture uma solucdo de dgua com uma pequena quantidade de
detergente suave e ndo toxico. Aplique na estrutura do carrinho com um pano himido. Nunca use detfergentes ou solventes fortes. As
pecas de tecido podem ser lavadas na maquina (temperatura méaxima 30°C).Nunca use detergentes fortes ou lixivia.

A\ AVISOS a5M Pai «30m A&

Informagdes importantes a guardar. Atencéo! Para eliminar perigos ligados a embalagem (fixadores, peliculas de plastico, ponteira de enchimento, ferramentas para montar o produto.etc.), retire
todos os elementos que nao fazem parte do produto. Brinquedo para ser montado por um adulto responsavel. ATENCAO! Nunca deixe uma crianca brincar sem a supervisdo de um adulto.A
utilizar com sapatos fechados.Os pais devem cuidar pela colocacdo do ou dos dispositivos de bloqueio.Quando um adulto estiver a empurrar uma crianca, coloque os pedais no modo livre (e,
se possivel, bloqueados) para evitar que os pés fiquem presos nos pedais. Quando a crianca aprende a pedalar, desmontar a bengala e accionar o dispositivo «roda livre» para evitar risco de
acidente. Mal a crianga se comece a mover independentemente no carrinho, retire a pega para os pais (ambos 0s tubos), 0 arco, os descansos para os pés e as alcas.Nao deixe a crianca instalar-se
sozinha no produto.Ndo puxe o produto atras de si quando uma crianga estiver sentada nele. Para maior seguranca das criangas é proibido circular a uma velocidade superior a 5 km/h (em
corrida, de patins, de bicicleta, etc.).Se uma crianga tentar subir incorretamente para o triciclo, pode cair.Atencéo: Ndo desca nem suba as escadas com uma crianga sentada no produto.Discutir
com as criancas sobre as adverténcias, indicagdes relativas a seguranca e os eventuais riscos antes de se consagrar a actividade. Este brinquedo requer alguma habilidade. Utilize com cuidado,
de modo a evitar acidentes, quedas e colisdes que possam magoar o utilizador ou outras pessoas. ATENGCAO! Nao utilizar na via publica. Utilizacao por uma crianca de cada vez numa superficie
horizontal. Evitar os locais perigosos tais como os caminhos inclinados, as ruas, a proximidade de escadas, de valas, de piscinas ou outras divisdes com agua.Verifique regularmente no inicio de
cada utilizacdo o estado do produto (montagem, protec¢do, pecas de plastico e/ou pecas eléctricas).Atengdo ! ndo levantar este producto pelo arco.Se for verificado algum defeito, ndo utilizar
o produto até o defeito ser reparado.O desrespeito dos conselhos podera provocar uma queda, um desiquilibrio ou diversas degradagées.Manipulagoes técnicas a serem feitas por um adulto.
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I. IMPORTANTE - Leggere attentamente e conservare per futuro riferimento. + -IO M i sk

A\ ATTENZIONE

Non lasciare mai il bambino incustodito.Prima dell' uso assicurarsi che tutti i meccanismi di bloccaggio siano correttamente aggancia-
ti. Per evitare lesioni o ferimenti assicurarsi che il bambino sia a debita distanza durante le operazioni di apertura e chiusura del prodo-
tto.Non lasciare che il bambino giochi con questo prodotto.Questa seduta non & adatta per bambini di etd inferiore a 6 mesi.Utilizzare
sempre la cintura di sicurezza.Prima dell' uso controllare che i meccanismi di aggancio della seduta, della navicella o del seggiolino
auto siano correttamente agganciati. Questo prodotto non € adatto per correre o pattinare.Si raccomanda di inserire il freno a pedale
quando si sistema o si tira fuori il bambino.Appendere capi o carichi al manubrio e/0o sul retro dello schienale e/o ai lati del passeggino
potrebbe ridurne la stabilitd.Non trasportare oggetti sul prodotto. Un carico eccessivo comporta rischi e instabilitd. Il carico massimo
raccomandato per la sacca é 2 kg.ll passeggino € adatto al trasporto di un solo bambino.Non utilizzare altri accessori oltre a quelli
approvati o forniti da SMOBY TOYS SAS.Non utilizzare pezzi di ricambio diversi da quelli forniti da SMOBY TOYS SAS.Attenzione! Non
scendere o salire le scale se il bambino & seduto sul prodotto. AVWVERTENZA ! Non sollevar questo prodotto mediante I‘archetto.Prima
di salire o scendere dalle scale mobili o dagli scalini, tirare fuori il bambino dal sedile e chiudere il passeggino.Non trainare il prodotto
dietro di sé quando il bambino é seduto al suo interno.Tenere il passeggino lontano da fiamme libere, dai termosifoni e da altri fonti
di calore elevato.Quando il prodotto & in posizione di frenata, sorvegliare sempre il bambino. Questo prodotto & destinato al solo uso
privato e domestico (non adattto all'uso pubblico o commerciale). ¢ CURA E MANUTENZIONE e Si raccomanda di pulire e assicurare
una manutenzione periodica alle parti in movimento per garantire un corretto funzionamento del prodotto.Assicurarsi periodicamente
che i meccanismi di blocco funzionino correttamente e che non abbiano subito alcun danno, p.es. in seguito a una collisione.Per la
pulizia del telaio del passeggino utilizzare un detergente non tossico e non abrasivo. Preparare una soluzione composta da acqua
miscelata con una piccola quantitd di detergente delicato e non tossico. Applicare sul telaio del passeggino con un panno umido. Non
utilizzare mai detergenti o solventi forti. Le parti in tessuto devono essere lavate in lavatrice (a una temperatura massima di 30°C). Non

utilizzare mai detergenti forti o candeggina. o . o .
9 )
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/\ ATTENZIONE

Informazioni importanti da conservare. AVWERTENZA! Per evitare ogni pericolo legato agli imballaggi (attacchi, fogli di plastica, Valvola di gonfiaggio, utensili per montare il prodotto.ecc.),
togliere tutti gli elementi che non fanno parte del prodotto. Il gioco deve essere montato da una persona adulta responsabile. AVWERTENZA! Non lasciare mai giocare i bambini senza la
sorveglianza di un adulto. Da utilizzare con calzature chiuse. Si raccomanda ai genitori di verificare il posizionamento del o dei dispositivi di bloccaggio.Quando un adulto spinge il prodotto,
posizionare i pedali in modalita libera (e se possibile in direzione bloccata) per evitare che i piedi del bambino si incastrino nei pedali. Quando il bambino sa pedalare, smontare la canna e
inserire il dispositivo «ruota libera» per evitare il rischio di incidenti.Non appena il bambino inizia a muoversi in modo autonomo nel passeggino, togliere il manico (entrambi i tubi), il cerchio,
il poggiapiedi e le cinghie. Non lasciare che il bambino si posizioni da solo nel prodotto.Non trainare il prodotto dietro di sé quando il bambino € seduto al suo interno. A garanzia della
sicurezza del bambino, € vietato spingere il prodotto a una velocita superiore a 5 km/ora (correndo, su pattini, in bicicletta, ecc.).Se il bambino cerca di salire sul triciclo in modo scorretto,
potrebbe inciampare e cadere.Attenzione! Non scendere o salire le scale se il bambino & seduto sul prodotto. Prima di dedicarsi al gioco, informate i bambini circa le avvertenze, le indicazioni
relative alla sicurezza e i rischi eventuali. Questo prodotto richiede destrezza e deve essere utilizzato con prudenza per evitare il rischio di incidenti, cadute o collisioni che potrebbero causare
infortuni all’'utente o a terzi. AVWERTENZA! Non utilizzare su strade pubbliche. Fare utilizzare da un bambino per volta su una superficie orizzontale. Evitare ambienti pericolosi, tipo percorsi in
pendenza, strade, in prossimita di scale, di fosse, di piscine o di altri depositi d'acqua. All'inizio di ogni sessione di gioco, verificare le condizioni del prodotto (montaggio, protezioni, parti in
plastica e/o parti elettriche). AVWERTENZA ! Non sollevar questo prodotto mediante I'archetto. Qualora si rilevi un guasto, prima di riutilizzare il prodotto, provvedere all'adeguata riparazione.
La mancata osservanza delle disposizioni potrebbe essere causa di cadute, oscillazione o altri tipi di problemi. Le manipolazioni tecniche dovranno essere effettuate da un adulto.

DK. Vigtigt — Laes omhyggeligt og gem til senere brug. R\ ko

A\ ADVARSEL +1OM "

Efterlad aldrig barnet uden opsyn.Sikre, at alle I&seanordninger er 1ast fer brug.Hold barnet veek fra dette produkt under udfoldning
og sammenklapning, for at undgéd at barnet kommer fil skade.Lad ikke barnet lege med dette produkt.Dette scede er ikke egnet il
bern under 6 méneder.Brug altid selen.Tjek, at barnevognskassens eller klapvognsscedets eller autostolens fastgarelsesmekanisme
er korrekt aktiveret, far brug.Dette produkt er ikke egnet fil Igb eller rulleskgijtelab.Det anbefales at treekke parkeringsbremsen, nér du
barnet scettes i klapvognen eller fiernes.Heengende elementer eller belastninger til styret og/eller pd bagsiden af rygleenet og/eller pa
siderne af klapvognen, kan skade dets stabilitet.Produktet er ikke beregnet til at transportere genstande pa. For stor vaegt kan medfare
fare eller ustabilitet. Anbefalet vaegt i cykeltasken maksimalt 2 kg.Denne klapvogn er egnet til transport af kun ét barn ad gangen.Brug
ikke andet tilbehgr end de godkendte eller leverede af SMOBY TOYS SAS.Brug ikke andre reservedele end dem leveret af SMOBY TOYS
SAS.Forsigtig: Gd ikke op eller ned ad trapper, mens barnet sidder pd produktet. Advarsel ! Laft ikke produktet i bgijlen.Fer stigende eller
faldende rulletrapper eller trapper, fiern barnet fra scedet og fold klapvognen sammen.Treek ikke produktet efter dig, nér dit barn
sidder p& det.Hold klapvognen veek fra &ben ild, varmeapparater og andre kilder til stcerk varme. Nér produktet er i bremset position,
md barnet ikke efterlades uden overvagning. Dette produkt er kun til privat brug derhjemme (ikke til offentlig eller kommerciel brug).e
PLEJE OG VEDLIGEHOLDELSE e Det anbefales at vedligeholde og rengare beveegelige dele regelmaessigt for at kontrollere korrekt
funktion.Sgrg periodisk for, at Idsemekanismer fungerer korrekt, og at de ikke lider nogen skade, fx efter et sted. Ved renggring af
klapvognens ramme, skal du bruge et ikke-giftigt, ikke-slibende renggringsmiddel. Bland en oplasning af vand med en lille meengde
af en mild, ikke-giftigt vaskemiddel. Anvend pd klapvognens ramme med en fugtig klud. Brug aldrig stcerke rengaringsmidler eller
oplgsningsmidler. Stoffets dele kan maskinvaskes (maksimal temperatur 30°C). Brug aldrig steerke rengaringsmidler eller blegemid-

del. ° °
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/\ ADVARSEL

Gem disse vigtige oplysninger. Advarsel! For at undga risikoer, som er relateret til emballagen (vedhaeftninger, plastikemballage, oppustningsmundstykke, veerktg;j til at samle produktet. osv.),
bedes du fjern alle dele, som ikke er en del af legetgjet. Legetgjet skal samles af en ansvarlig voksen. ADVARSEL! Lad aldrig barnet lege uden voksenopsyn. Ma kun benyttes med lukkede sko,
aldrig med sandaler. Foraeldre skal overvage pasaetning af blokeringsanordningerne.Hvis en voksen skubber barnet, stilles pedalerne i frilob (og om muligt i den blokerede retning), sa barnets
fedder ikke bliver fanget af pedalerne. Nér barnet selv kan bruge pedalerne, skal du fierne stangen og aktivere enheden «frilgb». Nar barnet selv er i stand til kere pa vognen, kan du tage
stottehandtaget af (begge rar), samt ringen, fodhvileren og sikkerhedsselerne.Lad ikke barnet seette sig i produktet af sig selv.Traek ikke produktet efter dig, nar dit barn sidder pa det. Af
hensyn til barnets sikkerhed er det forbudt at skubbe produktet med en hastighed over 5 km/t (ved at Igbe, kore pa rollers, cykle eller andet).Hvis et barn forsgger at seette sig op pa cyklen pa
en forkert made, vil det kunne snuble og falde.Forsigtig: Ga ikke op eller ned ad trapper, mens barnet sidder pa produktet. Tal med bgrnene om advarsler og anvisninger, der vedrgrer sikkerhe-
den, samt eventuelle risici, for aktiviteten pabegyndes. Dette legetoj kraever visse faerdigheder af brugeren og skal bruges med forsigtighed for at undga ulykker, fald og kollisioner, der kan
skade brugeren eller tredjemand. ADVARSEL! M ikke anvendes pa offentlig vej. Kun egnet til brug for ét barn ad gangen; pa en vandret overflade. Undga farlige steder, f.eks. skraninger, veje,
teet pa trapper, grofter, swimmingpools og andre vandbassiner. For brug ber produktets tilstand, f.eks. samlinger, beskyttelses-, plast- og/eller elektriske dele, regelmaessigt kontrolleres.
Advarsel ! Loft ikke produktet i bgjlen. Hvis der opdages en defekt, mé produktet ikke anvendes, for det er repareret. Manglende overholdelse af disse anvisninger kan medfere styrt, tipning
eller diverse beskadigelser. Teknisk forarbejde, der skal udfgres af en voksen.
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Ldmna aldrig barnet utan uppsikt.Se till att alla I&sanordningar dr spdrrade innan du anvénder vagnen.Fér att undvika skada, se till att
barnet &r ur vdgen ndr du faller ut och ihop denna produkt. L&t inte barnet leka med denna produkt.Denna sittdel @r inte |dmplig for
barn under 6 ménader.Anvdnd alltid baltessystemet.Kontrollera att fastsattningsanordningarna fér insatsen eller sittdelen Gr korrekt
fastsatta innan vagnen tas i bruk.Denna produkt dr inte IGmplig for att springa eller &ka inlines med.| samband med att barnet place-
ras i eller tas ur liggvagnen bor parkeringsbromsen anvdndas. Om du hdnger upp foremal pé styret och/eller pd ryggstodets baksida
och/eller pd sidan av sittvagnen, kan stabiliteten paverkas.Transportera inga féremal pa produkten. Overskridande av vikten kan
utgdra fara eller instabilitet. Den rekommenderade maximala belastningen for trehjulingens vaska dr 2 kg.Det &r endast tilltet att
transportera ett barn i taget i liggvagnen.Anvénd endast tillbehdr som godkdnts eller levererats av SMOBY TOYS SAS. Anvand endast
reservdelar frdnSMOBY TOYS SAS. OBS! Gé inte upp och ner i trappor ndr ett barn sitter pd produkten.VARNINGervera ! Lyft inte produk-
ten genom att hdlla i plaststddet. Innan du aker uppfor eller nedfér rulltrappor eller gdr i trappor ska du ta ur barnet och fdlla ihop
liggvagnen.Dra inte produkten bakom dig ndr barnet sitter pd den. Se till att liggvagnen inte kommer i ndrheten av eld, element eller
andra heta varmekadllor. Lémna inte barnet utan tillsyn med produkten i bromsat Iéige.Denna produkt ér till for privat bruk hemma (inte
for allmant eller kommersiellt bruk). © VARD OCH UNDERHALL e Vi rekommenderar att du underhdller och rengér rérliga delar med
jdmna mellanrum och kontrollerar att de fungerar som de ska. Sékerstdll med jdmna mellanrum att ldsmekanismer fungerar som de
ska och att de inte skadats t.ex. pd grund av stétar. Ndr du rengér vagnramen ska du anvanda ett oskadligt milt rengéringsmedel.
Blanda en I6sning med vatten med en liten mdngd milt oskadligt tvdttmedel. Applicera p& ramen med en fuktig trasa. Anvénd aldrig
starka tvattmedel eller 16sningsmedel. De delar som utgors av tyg kan tvéttas i maskin (max. temperatur 30°C). Anvédnd aldrig starka

tvattmedel eller blekmedel. P .
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A\ VARNING

Viktig information som ska sparas. Varning! For att eliminera riskerna i samband med férpackningen (bilagor, plastfilm, uppblasningsmunstycke, verktyg for montering av produkten.osv.), ta
bort alla objekt som inte &r en del av leksaken. Leksak som skall monteras av ansvarig vuxen. VARNING !Lat aldrig barnet leka utan vuxen tillsyn. Bor ej anvdandas med 6ppna skor. Forédldrarna
bor 6vervaka installationen och blockeringen.Nér en vuxen skjuter barnet, placera pedalerna i fritt lage (och om majligt i blockerade riktningen) for att undvika att deras fotter fastnar i
pedalerna.Montera bort handtaget nér barnet kan cykla och koppla in « frihjulsfunktionen ». S& snart som barnet kan kora fordonet sjalv, ta bort féraldrahandtaget (béda réren), bagen,
fotstodet och remmarna. Lat inte barn montera fast sig sjélva i produkten.Dra inte produkten bakom dig nér barnet sitter pa den. For barnets sakerhet &r det forbjudet att skjuta produkten
fortare &n 5 km/tim. (springa, med bl&jds, till cykel etc.).Om ett barn forséker att ta sig upp pa trehjulingen pa fel satt kan de snubbla och falla.OBS! Ga inte upp och ner i trappor nér ett barn
sitter pa produkten. Tala med barnen om de varningar som ges, om anvisningarna betraffande sakerhet och de eventuella riskerna innan de borjar med utférandet.Denna leksak kréver
fardighet och ska anvandas med forsiktighet for att undvika olyckor, fall eller kollisioner som troligen kommer att skada anvandaren eller andra ménniskor i narheten.VARNING! Far inte
anvandas pa allman vég. Far endast anvandas av ett barn i taget, pa en horisontell yta. Undvik farliga platser sasom backiga vagar, gator, nérhet av trappor, diken, simbassanger eller andra
vattensamlingar. Kontrollera regelbundet produktens tillstand fore varje spelomgéng (montering, skydd, plastdetaljer och/eller elektriska delar). VARNINGervera ! Lyft inte produkten genom
att halla i plaststodet.Om ett fel konstateras far produkten inte anvéndas forran den &r reparerad. Om givna rad inte respekteras kan detta fororska ett fall, att redskapet valter eller andra
skador. Tekniska handlingar som bér utféras av vuxen.

S. Vikfigt — Lds noggrant och spara for framtida bruk.

FIN. Tdrkedd — Lue huolellisesti ja sdilytd vastaisuuden varalle

/\VAROITUS +10M NM’“Q‘

Alé koskaan j&téd lasta ilman valvontaa. Tarkasta ennen kéyttod, ettd kaikki lukituslaitteet on lukittu. Pidd lapsi poissa tuotteen luota,
kun tuote taitetaan kasaan tai laitetaan kayttékuntoon, jotta lapsi ei loukkaannu. Ald anna lapsen leikkid télld tuotteella. Témé ratasis-
tuin ei sovellu alle puolivuotiaille lapsille.Kdytd aina turvavaljaita. Tarkasta ennen kdyttod, ettd vaunukopan, ratasistuimen tai turvaistui-
men kiinnityslaitteet on aktivoitu oikein.Témd tuote ei sovellu tydnnettdvdksi juosten tai rullaluistellen.On suositeltavaa kytked
pysdkointijarru asetettaessa lasta paikoilleen tai otettaessa hdnet pois.Lastenrattaiden kahvoista ja/tai selkdnojan takaosasta ja/tai
sivuista roikkuvat esineet tai taakat voivat heikentdd niiden vakautta.Alé kulieta tavaroita tuotteella. Ylimddrdinen paino voi aiheuttaa
vaaraa tai epdvakautta.Kolmipyorén laukun suositeltu enimmdaiskuorma on 2 kg.NGma lastenrattaat soveltuvat vain yhden lapsen
kuliettamiseen kerrallaan. Ald kéytd muita kuin SMOBY TOYS SAS n hyvéksymid tai toimittamia lisévarusteita.Alg kéytd muita kuin
SMOBY TOYS SAS n toimittamia varaosia.Huomio: ald kulje portaita ylés ja alas, jos lapsi istuu tuotteen padlld.VAROITUS ! Ald nosta
leikkikalua turvakaaresta.Poista lapsi istuimesta ja taita lastenrattaat ennen rullaportaiden tai portaiden nousua tai laskua.Ald vedd
tuotetta perdssdsi, kun lapsesi on istumassa siind.Pidd lastenrattaat etddllé avotulesta, IGmmittimistd ja muista kovan kuumuuden
Idhteistd. Kun tuote on jarrulukituksessa, dlé jGtd lasta ilman valvontaa.Tuote on tarkoitettu vain yksityiskdyttoon (ei yleiseen tai kaupa-
lliseen kdyttoéon).e HOITO JA KUNNOSSAPITO e On suositeltavaa huoltaa ja puhdistaa liikkkuvat osat mddrdajoin oikean toiminnan
varmistamiseksi.Varmista mddrdajoin, ettd lukitusmekanismit toimivat kunnolla ja ettd ne eivdt ole vaurioituneet esim. térmdyksen
seurauksena. Kaytd lastenrattaiden kehikon puhdistamiseen myrkytontd, hankaamatonta puhdistusainetta. Sekoita veteen pieni
madrd mietoa, myrkyténtd puhdistusainetta. Levitd lastenrattaiden kehikkoon kostealla liinalla. Ald koskaan kédytd voimakkaita
puhdistusaineita tai livottimia. Kangasosat voidaan pestd pesukoneessa (enimmdislémpétila 30°C). Alé koskaan kéytd voimakasta

puhdistusainetta tai valkaisuainetta. . -
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Tarkedt tiedot, jotka on sdilytettava. Varoitus! Pakkaukseen liittyvien riskien poistamiseksi (kiinnittimet, muovikaareet, Tayttdsuutin, tuotteen kokoamistydkalut. jne.), poista kaikki materiaali,
joka ei kuulu leluun. Lelun saa koota vain vastuullinen aikuinen. VAROITUS! Al4 koskaan anna lapsen leikkid ilman aikuisen valvontaa.Kaytetdan umpinaisten kenkien kanssa. Vanhempien on
huolehdittava lukkiutusosan tai -osien asentamisesta.Kun aikuinen tyontéa lasta, aseta polkimet vapaalle (ja mikali mahdollista lukittuun suuntaan), jotta lapsen jalat eivét jaa polkimien
véliin.Kun lapsi osaa polkea, irrota tyontovarsi ja ota kadyttoon «vapaavaihde»-laite. Heti kun lapsi alkaa liikkua itsendisesti telineessd, poista vanhempien kahva (molemmat putket), vanne,
jalkatuki ja hihnat. Ald anna lapsen menni itse tuotteeseen. Ald veda tuotetta peréssési, kun lapsesi on istumassa siina. Lapsen turvallisuuden vuoksi on kiellettyd tydntaa tuotetta nopeam-
min kuin 5 km :n tuntivauhdilla (juosten, rullaluistimilla, polkupyorallg, jne.).Jos lapsi yrittaa asettua vaarin kolmipyoran paalle, han voi kompastua ja kaatua.Huomio: ala kulje portaita yl6s ja
alas, jos lapsi istuu tuotteen paalla.Keskustele lasten kanssa varoituksista, turvaohjeista ja mahdollisista riskeista ennen leikin aloittamista.Tama lelu vaatii taitoa, jotta onnettomuudet,
kaatumiset ja tormadilyt sekd kayttdjan tai muiden Idhelld olevien loukkaantumiset valtetadn. VAROITUS! Ei saa kdyttaa yleisella tielld. Vain yhden lapsen kédyttoon kerrallaan vaakasuoralla
pinnalla.Valta vaarallisia paikkoja, kuten rinteessd olevia teitd, katuja tai portaikkojen, ojien, uima-altaiden tai muiden vesialtaiden laheisyydessé olevia paikkoja.Tarkista saé@nnollisesti ennen
jokaista leikkimistd tuotteen kunto (kokoonpano, suojaukset, muoviset ja/tai sahkdosat.VAROITUS ! Ald nosta leikkikalua turvakaaresta. Jos leikkivélineessd havaitaan jokin vika, vélinetts saa
kayttaa vasta korjauksen jalkeen.Ohjeiden laiminlyonnin seurauksena voi olla putoaminen tai leikkivalineen kaatuminen tai vahingoittuminen.Teknisia korjauksia saavat tehda vain aikuiset.



